mogelijk als ten tijde van het afzijdigste liberalisme. 
Voedselvoorraden werden voor de oogen van de 
ondervoede werkloozen vernietigd, kinderen verzuim- 
den wegens uitputting en kleerengebrek de school, ver- 
arming begon over de geheele linie de nog werkenden 
aan te tasten, het leger sternpelaars groeide op drei- 
gende wijze en de jeugd der onterfden en ontworteiden 
werd door gewetenlooze overheden bij kroegbazen en 
dievenbenden uitbesteed. 

Opnieuw begon zich tijdens de nadagen van de demo- 
cratie een schouwspel af te teekenen, dat ons den 
„bloeitijd” van het liberalisme voor den geest roept. 
Laat ons eens nagaan hoe het toen gesteld was. 


se 


Onder christetijk-liberaal bewind 


Wie de rapporten over arbeidstoestanden uit die dagen 
niet kent, kan zich nauwelijks voorstellen, hoe Neder- 
land er in de eerste helft van de 19e eeuw sociaal be- 
keken heeft uitgezien, Het vroeg-kapitalisme en daarna 
het opkomende industrieele bankkapitalisme worden 
gekenmerkt door de volkomen harteloosheid en ge- 
wetenloosheid van het ondernemende burgerdom. 

Ons volk was toen niet zoozeer gespleten door den par- 
tijenstrijd als wel door matelooze standsvooroordeelen. 
De zoogenaamd „christelijke staat” was in wezen niet 
veel anders dan een egoïstische kastenstaat, waarin 
de eerbied voor den arbeid en voor den werkenden 
volksgenoot volkomen zoek was. Typeerend is, dat in 
de voor dien tijd zoo karakteristieke ulevellen-rijmelarij 
van de dominee-dichters nergens een kreet van afgrij- 
zen wordt geuit over de ten hemel schreiende wan- 
toestanden, die toen algemeen heerschten op het gebied 
van den arbeid, maar die door de partijmannen als 
door God gewilde toestanden werden beschouwd, 
waaraan door den staat niet getornd mocht worden. 
Reeds toen bleek de gebondenheid van vakbonden aan 
kerkelijke dogma’s ten koste van de sociale voorzienin- 
gen te gaan. En zoo is het in wezen gebleven. 

Wij herinneren slechts aan de beruchte jaarvergade- 
ring van de protestantsche werkliedenvereeniging 
„Patrimonium”, gehouden in 1885. Toen werd in deze 
kringen nog een voorstel aangenomen, om de regeering 
ertoe te bewegen de in 1874 aangenomen „Wet op den 
kinderarbeid” weer af te schaffen, een wetje, dat bij 
zijn behandeling door de anti-revolutionairen en katho- 
lieken reeds zwaar was gehavend en ontkracht. 
Ondertusschen vrat de kinderarbeid als een kanker 
aan de volksgezondheid: kinderen van 5 tot 6 jaar ver- 
richtten in de schadelijkste industrieën zwaren arbeid 
en maakten dagen van 10, 12 en meer uren! Onvoor- 
stelbare toestanden? 

Ja — maar hoe kort geleden en hoe snel zonk de 
laatste democratische jaren opnieuw het levenspeil. 
Nog in 1889 trok het bij de behandeling van de libe- 
ralistische Arbeidswet de aandacht, dat de arbeiders 
van zich „christelijk” noemende Kamerleden bij deze 
heeren niet meer dan 150 à 200 gulden per jaar (!) 
konden verdienen. Let wel: in 1889, 

Was het dan zoo vreemd, dat de arbeiders, door deze 
christo-liberale uitbuiters steeds opnieuw bedrogen en 
bestolen, in grooten getale niet alleen uit de kerk 
traden, maar tevens hun geloof verloren! 

En dit gebeurde in de Zaanstreek en in Friesland, 
waardoor deze gebieden niet alleen open gingen voor 
het socialisme, maar ook voor het sluipend gif van het 
joodsche marxisme. Dank zij dit soort „christendom”. 


In 1870 nog bedroeg het inkomen van een Tilburgschen 
fabrieksarbeider met vijf kinderen en een inwonende 
moeder nog geen vijf gulden per week. 

Vakonderricht bestond niet, van leerplicht was zelfs 
na 1874 door de sabotage van confessioneelen en libe- 
ralen practisch geen sprake. Ongeveer 70 pct. van de 
arbeiders was analphabeet. De woningtoestanden waren 
onvoorstelbaar. 

In 1858 woonden in Amsterdam 23.655 menschen in 
ruim 5000 drijfnatte kelders, terwijl in 1899 nog steeds 
125 pet. der Amsterdamsche bevolking in de 22.360 één- 
kamerwoningen leefde. De kindersterfte was dan ook 
verschrikkelijk groot. Te Middelburg stierven in 1860 
bijvoorbeeld van de 95 door arbeidsters ter wereld 
gebrachte kinderen 46 in het eerste levensjaar. 

Ook van volksweerbaarheid was natuurlijk geen sprake 
meer. Bij de keuring voor de Nationale Militie in 1863 
bleek ongeveer een kwart van de lotelingen beneden 
de maat (1.60 M.) te zijn. 

In Moordrecht werkten kinderen van vier tot vijf jaar 
soms veertien tot vijftien uur per dag onder de meest 
ongunstige omstandigheden. In Maastricht liet men 
kinderen van negen jaar in de glas- en aardewerk- 
fabrieken zelfs nachtarbeid verrichten! 


De ontzettende kinderarbeid trok het eerste de aan- 
dacht en het was ook één van de eerste sociale mis- 
standen, die door de niet-confessioneel gebonden vak- 
vereenigingen werd bestreden, namelijk in 1873 en 1874 
door het in 1871 opgerichte Algemeen Nederlandsch 
Werklieden Verbond (A.N.W.V.). Hier heeft het lang- 
zaam ontwakende rechtsbewustzijn der arbeiders ook 
het eerst de politieke ontoereikendheid van het libe- 
ralisme aangetoond. 


Opgang 
Sindsdien is er veel veranderd. Het ingeboren rechts- 
bewustzijn van ons volk is heel langzaam aan ontwaakt. 
De arbeiders hebben zeer schoorvoetend geleerd ge- 
rechtvaardigde eischen te stellen. Zij hebben het kapi- 
talisme in zijn waren aard gezien en ondanks hun 
ellende het hooge ideaal van Recht voor Allen gekoes- 
terd. Zij hebben ook veel weten te bereiken. Men ver- 
gelijke maar eens: Welk een geweldige stap was niet 
de verovering van den 8-urigen werkdag! Hoeveel méér 
dan alleen maar materieele winst beteekende deze over- 
winning. Ook de woningtoestanden zijn veel verbeterd, 
er kwam een sociale wetgeving, die in zeer veel gevallen 
bescherming bood, het onderwijs en de vakscholing zijn 
op hoog peil gekomen en een jeugd vol hemelbestor- 
mende idealen en vervuld van het verlangen naar vrij- 
heid en reinheid is achter haar kleurige vaandels opge- 
marcheerd. En hoewel de „modernen” niet alles alleen 
hebben bereikt, waren het toch steeds de niet-confes- 
sioneelen, die het tempo aangaven en het Recht ver- 
kondigden, het recht op lotsverbetering. 
Met dit voorbehoud zal echter niemand mogen ont- 
kennen, dat ten slotte ook de confessioneele vakbonden 
belangrijke waarden hebben toegevoegd aan het Neder- 
landsche arbeidersleven. Maar dan steeds tegen den 
geest van hun partijen in, die altijd opnieuw den chris- 
telijk-liberalen staat bedreigd zagen door de aanspraken 
op de meest elementaire arbeidersrechten. 
In ieder geval: er is — hoe dan ook — veel bereikt en 
de laatste jaren werkten links en rechts samen aan de 
oplossing van sociaal-economische vraagstukken. 
En toch is het visioen van den rechtvaardigen arbeids- 


groepen waren bovendien gebonden aan de partij- 
politiek, die zich op parlementair gebied volkomen had 
vastgewerkt en geen enkel werkelijk uitzicht meer bood 
om op een of andere wijze uit den noodlottigen maal- 
stroom van de ineenstortende democratie te geraken. 
Eén ding echter hadden „modernen” en „confessio- 
neelen” gemeen: dat zij beiden aan beginselen waren 
gebonden, die meer voor partijpolitiek dan voor de orde- 
ning van den arbeid van een heel volk geschikt waren. 
In beide kampen heerschte het bedriegelijke waandenk- 
beeld van het humanisme, van de universeele gelijkheid 
dus. Een beginsel, dat practisch gesproken daarop neer 
kwam, dat hun heele politiek opgenomen werd in de 
wereldactie van het internationale jodendom. 

Want zoowel in het politiek-christelijke kapitalisme, als 
in het materialistische marxisme en bolsjewisme, her- 
kennen wij heden toch steeds scherper den geest van 
het naar wereldmacht strevende jodendom. 

Dit democratische humanisme der socialisten (proleta- 
riërs aller landen vereenigt u!) en het theocratisch 
humanisme der confessioneelen (gelijke zielen voor de 
eeuwig ware kerk) heeft van beginne af aan belet, dat 
de vakbeweging kon wortelen in de oerbeginselen, die 
voor ieder uit het heele volk groeiend organisme 
noodig zijn om een volksche eenheid te worden. De 
vakbeweging kon geen gezond volksorgaan worden. 
Niet alleen door de splijtende beginselen van beide 
richtingen niet (vergeten we niet, dat verdeeldheid door 
klassenstrijd niet fnuikender is dan verdeeldheid door 
clericale politiek) maar ook niet, omdat het geen 
zuivere vakbewegingen waren, maar politieke agitatie- 
middelen, belangrijk voor den stembusstrijd en de 
propaganda van de partijen, 


Een nieuw uitzicht 


Wij gaan deze periode te boven komen. 

De moderne en de confessioneele vakbonden zijn 
samengevat onder één regeeringscommissaris. 

Een besluit, dat zeer zeker allen Nederlandschen arbei- 
ders ten goede zal komen, want niet alleen zullen de 
bestaande rechten der georganiseerden worden be- 
schermd en gehandhaafd, maar zij zullen ook nog wor- 
den uitgebreid en verbeterd. Bovendien zal bij de 
economische ordening van het nieuwe Europa nu volop 
gelegenheid zijn om daarbij het heele arbeidende 
Nederlandsche volk te doen meespreken. 

En dat is ook redelijk, want bij productie, arbeidsvoor- 
waarden en sociale maatregelen hebben alle Neder- 
landsche arbeiders hetzelfde gemeenschappelijke belang, 
zooals dit door Woudenberg is vastgesteld, 

Over ons aandeel in de toekomstige Groot-Germaan- 
sche arbeids- en lotsgemeenschap kunnen noch partij, 
noch vakbond beslissen. 
Volksvreemd internationalisme (de kapitalistische 
goudorde of de marxistische goudorde) heeft voor 
Europa geen beteekenis meer. Maar ook enghartig, 
burgerlijk nationalisme kan ons niet meer baten. 

Het gaat om iets anders: één Nederlandsch Arbeids- 
front, steunend op eigen arbeid, wortelend in eigen 
wezen, gebonden aan eigen bodem, als machtige uiting 
van onze volkskracht. 

Vastverbonden met de arbeidsfronten der andere Ger- 
maansche volken tot één Groot-Germaansch „interna- 
tionaal” volksch-socialistisch Arbeidsfront, dat de heele 
economische nieuw-ordening van het verjongde Europa 
kan doorvoeren tot heil van alle werkers van Germaan- 
schen bloede. De fiere Arbeidsorde van het zelfbewuste 
Noordras! 
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ORDENING VAN DEN ARBEID | 
t 
„Luistert niet naar verkeerde raadgevers!’ heeft Cijfers, die aanklagen! staat, dat eens zoo grijpbaar dichtbij leek, weggevaagd Í 
Woudenberg, de commissaris voor de vakvereenigingen, Ge wilt cijfers, uit dezen liberaal-christelijken tijd? en is de democratische ineenstorting gekomen. Waarom? ' 
er eo da Een roep, Welnu: een daglooner werd gemiddeld 32 (twee en De ineenstorting é 
IE OOK VOOr alie andere Werkers ge!dt. dertig) jaar oud. In het midden der 19e eeuw bedroe ee nt . . 
Neen — luistert niet naar de saboteurs en volksver- het Ae der bedeelden 27 pct. In sommige a Het antwoord is niet eenvoudig. Maar — afgezien van \ 
raders, maar bezint u op eigen kracht en eer, op eigen strieën waren werkdagen van 15, 17, 18 uur, ja zelfs EE GeOnOmISChS, IRVlOEHEn Ge van, BEG, 
strijd en toekomst. Want hoe staat het eigenlijk met van 20 uur „gewoon”, 12 uur was eencanbededuur die sende Eten is toch wel geweest, dat de meest \ 
den Nederlandschen arbeider en hoe was zijn weg? Ben alseen te ì EDE en bewuste arbeidersbeweging, de socialisti- í 
Deze weg is een opgang geweest — zeker: voor zoover Honderd uur per week werken was daardoor geen — tcteride e begin af aan werd ontkracht door de ontwor- rd 
de parlementaire democratie dit veroorloofde. Niet abnormaal verschijnsel. In roomsche streken verdienden En En SCS DEERD Val HEt JOODSCHE fl 
zoodra waren de politieke partijen door den stembus- de landarbeiders meestal niet meer dan 50 cent per dag, EE at en dat de confessionele vakbonden van stonde I 
strijd tot een verstard „evenwicht” gekomen, of de in het protestante Noorden toch niet meer dan 70 cent. e Satie: Giens r Stonden VARESE VeNEDCenE OD VONK En UAE | 
opgang veranderde in een catastrofale ontwrichting van Textielarbeiders brachten het ook niet verder dan 55 VEE OP Ge VRIC GS ER Aer POERIS DEADSER t 
den arbeid: sociale maatregelen bleken toen even on- fot 10 cent per dag niet anders dan ontkrachtend heeft ingewerkt. Beide ( 
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Lombok! 

Wie kent niet het woord Lombok? Een 
woord, welks klank de moeders deed ril- 
len en overal afgrijzen teweeg bracht 
over het schandelijk lafhartige verraad, 
dat daar werd gepleegd. 

Maar tevens spreekt voor ons deze naam 
van een heerlijke overwinning, door onze 
soldaten op het met bloed gedrenkte 
slagveld behaald. 

Lombok en Victorie worden in één adem 
genoemd! 

Vol bewondering heeft ieders hart ge- 
klopt voor de helden van het Indische 
Leger, die daar in het Verre Oosten 
‘Neêrland's naam met goed en bloed ver- 
dedigden, die met doodsgevaar onver- 
schrokken en moedig streden in dichten 
kogelregen, door verraad omgeven. Een 
leger van helden, waarvan de oudsten 
op „Bronbeek” hun levensavond slijten. 
Een eere-saluut voor deze dappere 
kerels! 


Het lafhartige verraad van Tjakra Ne- 
gara en de bedriegelijke mededeelingen 
van een Sassaksch hoofd zullen niet licht 
worden vergeten. Daartegenover staat 
echter een glansrijk getuigenis van moed, 
beleid en trouw, een voorbeeld van kalme 
doodsverachting en overmoedige volhar- 
ding en van trouwe kameraadschap. 
Tegenover het verraad staat het gedrag 
van een onzer zonen, den luitenant H. J. 
de Jong, een der besten uit het Indische 
Leger. 


Een gevaarvolle opdracht 


Onze stoottroep was door het verraad 
van Tjakra Negara — in Augustus van 
het jaar 1894 — ingesloten en kon zich 
niet langer staande houden, hoewel de 
strijders vast besloten waren tot den 
laatsten man de stelling te verdedigen. 
Hier bestonden dus twee mogelijkheden: 
als door een wonder gered te worden òf 
tezamen sneuvelen. 

De commandant van het troepje besloot 
alles in het werk te stellen om zijn man- 
nen van den ondergang te redden en 
zond een van zijn officieren met een klein 
detachement naar Ampenan. Deze dap- 
peren moesten zich in het belang der 
anderen opofferen en zich ten koste van 
alles door den vijand heenslaan, om in 
Ampenan den toestand bekend te maken 
en hulp te ontbieden. 

Deze gevaarvolle zending werd opgedra- 
gen aan luitenant De Jong, die met het 
terrein en de omstreken het beste bekend 
was. Tevens besefte hij het hoogst ge- 
vaarlijke, doch ook het buitengewoon 
eervolle der hem opgedragen taak. Met 


DE 44 


In een sterkte van 240.000 man werd de Algez 
meene #{ voor den oorlog verdeeld in veertien 
Hoofdsectoren, 104 Infanteriesstandaarden, 38 
Sectoren, negentien Ruiterstandaarden, veertien 
Berichtenstormbannen en negen Pionierstorm? 
bannen alsmede Motor: en Gezondheidseen: 
heden. 

De Hoofdsectoren, welke telkens door een #4: 
Obergruppenführer of een 4##:Gruppenführer 
worden aangevoerd, worden van hun kant weer 
verdeeld in sectoren, standaarden, stormbannen 
en stormen. 

De opleiding tot 4f:-man was als volgt: 

Nadat men de geschiktheid en de bruikbaar: 
heid voor de #4 heeft vastgesteld, wordt de 
Hitlerzjongen op achttiensjarigen leeftijd „44: 
Bewerber”, dat wil zeggen, dat hij slechts voorz 
loopig lid der #4 is. Op den Rijkspartijzdag van 
hetzelfde jaar wordt hij dan „ff-Anwärter” 
(vergelijk hem met een #f-maat der Neder: 
landsche 44) onder het overhandigen van het 
hhegetuigschrift. Hiermede is hij opgenomen in 
de Schutzstaffel, waarna hij na een korten 
proeftijd op den 9den November den eed af: 
legt aan den Führer. 

Als #zAnwärter behaalt hij in zijn eerste 
dienstjaar in de Schutzstaffel zijn Weersport: 
teeken en het bronzen Rijkssportteeken; daar: 
na komt hij op negentiensjarigen leeftijd of 
iets ouder — al naar gelang zijn leeftijdsklasse 
wordt opgeroepen — in den Arbeidsdienst en 
in aansluiting daarop in de Weermacht. 

Na nog twee jaren keert hij uit de Weer: 
macht terug, voorzoover hij niet den wensch 
te kennen heeft gegeven in het leger te blijven 


24 man zou De Jong dit waagstuk vol- 
voeren en toen deze kleine troep marsch- 
vaardig was, ontving hij de laatste orders, 
terwijl aan allen het doel van den tocht 
duidelijk werd ingeprent, opdat, al kon 
ook slechts één man, zij het stervende, te 
Ampenan aankomen, het doel van de op- 
dracht niet werd gemist. 

In gedachten nam de jonge officier af- 
scheid van allen, die hem zoo lief en 
dierbaar waren en sloeg hij een laatsten 
blik op den ring, dien zijn moeder hem 
ter gedachtenis aan zijn vinger had ge- 
stoken bij het vaarwel... 

Toen hiet hij fier het hoofd omhoog; 
kalm en beslist klonk het commando: 
„Voorwaarts!’ en de tocht nam een aan- 
vang. Er werd geen woord gesproken 
tusschen de scheidende wapenbroeders, 
slechts een beteekenisvolle handdruk 
werd gewisseld. 


Moedig voorwaarts! 


Luitenant De Jong liep voorop en wees 
allen den weg, hoopvol nagestaard door 
de achterblijvende makkers, die zich ge- 
reed hielden om vanuit hun vesting de 
vertrekkenden zooveel mogelijk te steu- 
nen. Nauwelijks had de dappere troep 
den tempel achter zich, of de loerende 
vijanden losten een moorddadig repetecr- 
vuur. Vastberaden en moedig ging de 
troep verder onder leiding van zijn jon- 
gen commandant, van tijd tot tijd het 
vuur beantwoordend. Zoo liep men door, 
omringd door gillende en vurende vijan- 
den, die wel opdrongen, doch toch op 
cenigen afstand bleven, omdat de kalme 
en moedige houding van dat handjevol 
dapperen hun ontzag en eerbied afdwong! 
De Jong verliet Tjakra Negara in noor- 
delijke richting, teneinde door de sawah’s 
te trachten den weg naar Ampenan te 
bereiken. Met groote moeite werd een 
rivier doorwaad en kwam men op de 
sawah, doch de manschappen waren 
totaal afgemat. De commandant besloot 
te rusten en op de duisternis te wachten; 
allen waren nog wel aanwezig, maar 
helaas telde de kleine patrouille toch ge- 
wonden. Van uitputting en bloedverlies 
vielen de mannen neer en sommigen slo- 
ten de oogen, inslapende ondanks ’s vij- 
ands kogelregen. Ook De Jong was ge- 
wond, maar temidden van zijn rustende 
troep hield hij de wacht. Hoe afgemat hij 
ook was, hij gunde zich geen rust, want 
juist hij — als leider — moest waken 


over zijn mannen. Hij scheen van staal! 


Eensklaps krijgt De Jong een schok en 
voor de tweede maal wordt hij gewond; 
een kogel doorboort hem den rechter- 
arm. Hij slaat er echter geen acht op, 


om een officiersopleiding te volgen of als 
capitulant. 


4j-Man 


Keert de jonge man uit het leger terug naar 
de 44, dan blijft hij in het begin nog #fzAn? 
wärter. In dien tijd wordt hij nog eens grondig 
gevormd in zijn wereldbeschouwing, terwijl hij 
ter dege over de wetten der #f — in het bij 


VI 
De 4f-man heeft het recht en den 


plicht zijn eer te verdedigen 


zonder over het huwelijksbevel en de eeres 
wetten van de #/ — wordt ingelicht en onder: 
richt. Zoo wordt hij politiek klaargemaakt om 
voorgoed in de # te worden opgenomen. 

Op den Jen November, die op den terugkeer 
uit de Weermacht volgt, wordt de ffzAnwärter 
bij vervulling der andere voorwaarden als #4: 
man erkend en definitief in de Schutzstattel 
opgenomen. Tegelijkertijd krijgt hij op dezen 
dag het recht om den #fsdolk te dragen en 
belooft hij bij deze gelegenheid, dat hij en zijn 
sibbe zich altijd aan de wetten der ff zullen 
houden. 

Vanaf dezen dag heeft hij het recht en den 
plicht, zooals het in de Schutzstaffel is ber 
paald, naar de wetten van het Zwarte Corps 
zijn eer te verdedigen. 

Áls ff-man blijft hij voorts tot zijn 35e levens 
jaar in de actieve algemeene ff. Op aanvrage 
wordt hij daarna in de 4#f:Reserve en bij overs 
schrijding van het 45e levensjaar in de ##? 
Stamafdeeling geplaatst. 


_WIJ-SOLDATENVOLK { 


want wat had dit beteekenen vergeleken 
met het leven der aan hem toevertrouwde 
soldaten en het verheven doel, dat hij 
moest bereiken tot redding der achter- 
geblevenen! 

Toen de duisternis over de landerijen 
was gedaald, wekte de luitenant zijn 
slapende manschappen en in alle stilte 
werd de tocht voortgezet over de sawah’s. 


Nacht van verschrikking 


Nauwelijks hadden zij echter de plek 
verlaten, of achter hen verschenen uit 
Tjakra Negara tallooze vijanden, voor- 
zien van flambouwen: Maar de dappere 
patrouille was onvindbaar, slechts enkele 
plekken bloed op de plaatsen, waar de 
gewonden hadden gerust, getuigden van 
hun vroegere aanwezigheid. Maar De 
Jong was door de kalmte der zijnen en 
door de duisternis in het voordeel tegen- 
over zijn razende vervolgers, die als 
woedende duivels met hun flambouwen 
zwaaiend over de velden holden en thans 
bij dat licht een zeker en niet te missen 
doel aan de goed geoefende schutters 
opleverden. 

Spoedig staakte de vijandelijke overmacht 
haar vervolging, daar zij het nuttelooze 
ervan inzag. Een hernieuwde achtervol- 
gingspoging had eveneens geen succes en 
na korten tijd verdwenen de aanvallers 
en keerden zij naar Tjakra Negara terug. 
Hiermede was het gevaar voor De Jong's 
troep nog nict afgewend, want aan alle 
zijden grijnsde het hun aan uit de vele 
vijandelijke kampongs, welke zij voorbij 


_ moesten. Langzaam gingen de dappere 


krijgers in de duisternis verder, waarbij 
zij soms in het geheel niet Konden zien, 
waar zij hun voeten moesten neerzetten, 
dan eens in rivieren en slooten afdalend, 
dan weer struikelend over takken, stee- 
nen of oneffenheden van den bodem, een 
andermaal over een heg klimmend, ver- 
moecid en uitgeput door dorst, honger en 
bloedverlies, doch steeds zwijgend. Vast- 
beraden en moedig, aangespoord door 
hun leider, die hen in alles voorging, 
waren zij bereid tot de meest roekelooze 
daden en de ongchoordste krachtsinspan- 
ning om het groote doel — de bevrijding 
van hun achtergebleven makkers — tc 
bereiken. 

Onuitgesproken was hun devies: „Mijn 
eer is trouw”. Bijna elf eindelooze uren 
sleepten zij zich zoo voort, zonder rust 
en zonder voeding, doch bewust van hun 
opdracht. 


Het doel bereikt 


Eensklaps hoorde het detachement het 
rollen van de zee; een zucht van verlich- 


{f-Verfügungstruppen 


Uit de algemeene #4, het fundament der ge: 
zamenlijke Schutzstaffel, ontstonden na het 
verkrijgen van de macht uit elders genoemde 
overwegingen in langzame en organische ont: 
wikkeling de 4#:Verfügungstruppen (V.T.). 
De Verfügungstruppen zijn opgebouwd volgens 
de ervaringen van de Schutzstaffel met als 
grondslag de nationaalssocialistische opvat: 
tingen van zifting, leiding en opvoeding. Heden 
zijn deze troepen een actief bewapend deel 
der 44. De naar de maatstaven der Schutz: 
staffel uitgezochte en beproefde mannen heb: 
ben zich tot tenminste een vierjarigen dienst: 
tijd verplicht. Naast de opleiding tot #f-man 
krijgen deze troepen een volledige militaire 
opleiding, terwijl de dienst in de Verfügungsz 
truppen bovendien geldt als vervulling van den 
dienstplicht. Na afloop van hun verplichtingen 
in de #sVerfügungstruppen keeren de 4% 
mannen vanzelfsprekend in de Algemeene #4 
— waaruit zij zijn gekomen — terug. 


4f-Doodskopformaties 

De ##:Doodskopformaties zijn ontstaan uit 
voor de bewaking der concentratiekampen in 
1933 opgeroepen vrijwilligers der Algemeene 
Jh. Hun taak is naast de opleiding tot bewa: 
pend politiek soldaat de bewaking der in de 
concentratiekampen ondergebrachte staats: 
vijanden. 

De #4:Doodskopformaties verplichten hun 
leden voor den duur van twaalf jaar. Hun 
leden worden voor het grootste gedeelte aan: 
geworven uit mannen, die reeds aan hun 
dienstplicht in de Weermacht hebben voldaan. 
Deze diensttijd wordt in zijn geheel gerekend. 
De Doodskopformaties gelijken in bouw en 
uitrusting op de #:Verfügungstruppen. Zij 
bestonden uit vier standaarden. 


(Wordt vervolgd.) 
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ting steeg op, toen de mannen de leger- 
plaats Ampenan in de verte zagen op- 
rijzen. 

Het doel was bereikt.... Vijf uur in den 
nog duisteren ochtend. Dichterbij ge- 
komen, riep sergeant De Jong den schild- 
wacht een juichend „Vriend” toe, doch 
deze groet werd beantwoord met een 
schot en de onder-officier zonk in elkaar, 
doodelijk getroffen. Als lijk ging hij de 
reddende legerplaats binnen. De schild- 
wacht, die voor de veiligheid van het 
kamp waakte, had maar al te goed ge- 
mikt. .…. 

Na een nacht van twaalf uren marchee- 
ren. omringd door vijanden, na in twee- 
maal 24 uur niet gerust en niet gegeten 
te hebben, helmhoed en kleeding met 
kogels doorboord, gewond, vol slijk en 
verbrand, schreed het detachement Am- 
penan binnen. 

Luitenant De Jong meldde fier zijn troep 
bij den bevelhebber en maakte het doel 
van zijn tocht bekend. er bijvoegend, dat 
hij gereed was terstond met de ter hulpe 
te zenden manschappen mede te gaan, 
om dezen den weg te wijzen, trots alle 
ontbering en vermoeienis, trots uitputting 
en verwondingen! 


De geest van het Noordras 


Wij hebben hier eenige grepen uit de 
krijgsgeschiedenis van Neêrland's ver- 
leden gedaan en de daden van moed, 
beleid en trouw in de herinnering terug- 
geroepen. 

En deze tijd is weer vol van dappere hel- 
dendaden, in vijandelijk land verricht en 
van strijd in onbegaanbaar terrein met 
het verraad voor oogen. 

Vroeger waren het de mannen van het 
Indische Leger in het Verre Oosten, 
thans zijn het onze vrijwilligers aan alle 
fronten in Europa, #f-mannen uit alle 
Germaansche landen en legionnairs. Zij 
overwinnen te allen tijde, omdat zij be- 
zield zijn met den strijdersgeest, het 
Noordras cigen. 


Uit de 
Pers 


Plutokraten 


Miss Dorothy Thompson schrijft in een 
Amerikaansch blad, dat de Duitschers de 
Nederlandsche koeien met bloembollen 
voeden, wat zoowel een verkrachting der 
dieren als der poëzie beteekent. 


* 


De Engelsche dames, en natuurlijk in 
hoofdzaak zij, die de eerste jeugd reeds 
achter zich hebben, verzetten zich gewel- 
dig tegen de verordening der Britsche re- 
geering, zeer korte rokjes te dragen. Zij 
verklaren, dat zij uit protest dan nog 
slechts in hun hemmetje over straat zul- 
len gaan. 


* 


De „Times” is van meening, dat het nu 
geen zin meer heeft plannen voor een 
verder liggende toekomst te maken. 


% 


Het Londensche Persbureau meldt: Van 
militair standpunt uit gezien biedt de 
stoot tegen de Sowjet-Unie voor Duitsch- 
land voordeelen, voor Engeland echter 
nadeelen. 


In den strijd voor een nieuw Europa 
vielen, behoorend tot de divisie Waf- 


fen-#f 


Marinus/Krabshuis, ## Schütze 
Eduard Scheers, Ab Schütze 
Wilhelm Schuttgens, 44 Schütze 


Änton Leonhart van Trierum, 
44 Oberschütze 


Zij leven in onze rijen voort, allen ten 


voorbeeld 


De schrijvende 
olifant 


„Roomsch Leven”, Godsdienstig Weck- 
blad voor de Katholieken van Eindhoven, 
bevat een „Kinderrubriek”, die verzorgd 
wordt door een „Heeroom”, die daar 
iedere week grappig in probeert te zijn. 
Het is de moeite waard door enkele voor- 
beelden eens te laten zien, van welk ge- 
halte deze grappigheid is en welke 
schoone taal „Heeroom” daarbij bezigt. 
Het gaat dan zoo’n beetje over de vacan- 
tie en „Heeroom” schrijft: 

„Wat er van mijn vacantie mag terecht 
komen, dat mag me grootje weten, maar 
mij dunkt, dat al m'n plannetjes vierkant 
in de soep gereden worden. Ik heb ten- 
minste m'n slurf zoo ’ns rondgestoken en 
wat ik hier en daar heb opgevangen, dat 
belooft niet veel moois, dat heb ik wel 
geroken.” 

Ik kan het niet helpen, maar in gedachten 
maak ik mij van „Heeroom” een ictwat 
elephantoide voorstelling, ook reeds in 
verband met de verregaande grofheid van 
de taal, die hier wordt uitgetrompetterd. 
Een jongen, die „Heeroom” in vertrouwen 
verteld heeft, dat hij twee weken naar 
zijn grootmoeder ging, om haar te ver- 
tellen, dat hij van plan was pastoor te 
worden, waarlijk toch een stap waarover 
een kind met zijn grootmoeder wel cens 
overleg mag plegen, krijgt van „„Heeroom 
met de slurf” te hooren: „Ik heb 'm toen 
gevraagd of ie daar m'n-lieve-gerritje twee 
heele weken voor noodig had, dat ik ’m dat 
wel in twee minuten geflikt kon krijgen, 
maar d'r hielp geen één suikerepietje aan, 
dat moest en dat zou twee weken duren.” 
Had Heeroom zich maar wat langer be- 


dacht, dan ware deze „Kinderrubriek” 
voor dit putjesscheppers-Nederlandsch 


gespaard gebleven. 

En dan is er Guusje, die door haar moc- 
der de heele vacantie naar cen tante zou 
worden gestuurd. Hierop reageert „Heer- 
oom” als volgt: „En nou zeggen jullie 
natuurlijk: „Nou, nou, IIeeroompje, niet 
zoo hoog van den toren blazen! Of telt 
tante dan soms niet meer mec?” Niet: 
meer meetellen? Sapperdetoepsjaak, die 
telt liefst dubbel, maar daar zit 't 'm nou 
net in, zie je, ik houd niet van dubbele 
getallen. Dan kan je evengoed tegen me 
zeggen: U hebt toch altijd nog uw groote 
teen om er mee te spelen, als ’t er op aan 
komt. Ja hoor, jullie hangen allemaal 
recht, maar niet hoog genoeg!” 

Met dit onsmakelijke staal van olifants- 
mystiek voor de jeugd, zouden wij kun- 
nen eindigen, wanneer aan het eind nog 
niet God er op de bekende roomsch-tami- 
liare wijze werd bijgesleept: 

„Nog één ding!! Nou alsjeblief O.L. Heer 
niet met de stukken laten zitten onder de 
vacantie, dat zou toch wel al te bont zijn. 
Toen ik nog jong was (daar heb je 'm 
weer met z’n geleuter!!!) in alle geval, 
toen ik jong was, kreeg Die bij ons altijd 
t eerste en beste stuk van den dag, op 
een paar honderd jongens na, maar die 
kon je ook op een hand tellen, maar ja, 
zoo’n enkele slampamper heb je er altijd 
tusschen!” 

Dit is naar ons gevoelen onbegrijpelijk 
gedaas, van iederen geest gespeend en 
verre van eerbiedig. Maar ja, met cen 
slurf valt het schrijven ook niet mee. 
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1-KAMERADEN MARCHEEREN TEGEN DE SOWJET-UNIE 


Reichsführer 44 Himmler temidden van zijn mannen (Foto’s Press-Bild) 
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BROTHER FRANKLINUS LANDT IN 


NEDERLAND OP ST. JUTTEMIS 
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Waar heidenen 


zich vermaken 


Twee millioen roomschen 


zullen onze beschaving redden … 


In de „Parochieklok” van Zaterdag 12 
Juli j.l. trekt een zekere Dr. J. P. de Boer 
hevig van leer tegen de genoegens in de 
vrije natuur. 

Nu heeft de man een moeder gehad, die 
„op de hoofdkussens van wakker-liggende 
menschen en op den rand van luie stoe- 
len altijd duiveltjes zag, die zalig-niets- 
doeners allerlei verlokkelijke gemeen- 
heden influisterden.” Bovendien moest ze 
van zwemmen ook al niet veel hebben, 
want wanneer de negen kleine De Boer- 
tjes op snikheete dagen zanikten om te 
mogen gaan zwemmen, dan weerde zij 
deze verzoeken af met de ietwat wonder- 
lijke logica: „Kijk eens in de kranten; 
altijd lees je: bij het zwemmen verdron- 
ken. Ik zwem niet, ben ik ooit ver- 
dronken?” 

En haar afkeer van „blootheid” of moge- 
lijke „blootheid” komt wel zeer sterk tot 
uiting in wat de heer De Boer ons mede- 
deelt over haar standpunt ten opzichte 
van het middagdutje van haar man. 

„Zij bewaarde hardnekkig enkele oeroude 
Hollandsche voorschriften uit het polder- 
land inzake kleeding en dekking. Ze 
zwoer bij flanel en mijn vader mocht 
nooit een dutje doen dan behoorlijk toe- 
gedekt met een oude reisdeken.” Wat zal 
de stakker vaak gepuft hebben! 

Nu zei hier niet mede gezegd, dat zij haar 
kinderen liet vervuilen, integendeel: „als 
kind had ik er een schrik voor door haar 
gebaad te worden. Onbarmhartig werkte 
ze met de koude douche.” 

Men ziet het, Dr. J. P. de Boer heeft de 


vereischte kwaliteiten om tegen de „bloo- 
tigheid” ten strijde te trekken, schier met 
de moedermelk ingezogen. 

Trouwens, zijn geheele standpunt ten op- 
zichte van het gemengd zwemmen en de 
gemengde zonnebaden, waar het hier 
voor de zooveelste maal tegen gaat, ont- 
leent hij aan twee stellingen door zijn 
moeder zaliger omtrent den omgang tus- 
schen jongens en meisjes, mannen en 
vrouwen geponeerd. „Een jongen moet op 
zijn oogen passen” en „een meisje moet 
op haar ooren letten, m.a.w. de verlei- 
ding komt bij den jongen binnen door 
wat hij ziet, en bij 'n meisje door wat zij 
hoort.” 

De heer De Boer werkt dit dan nog wat 
verder uit en schrijft: 

„Dit brengt den dubbelen plicht mede 
voor het meisje om niet meer te laten 
zien dan de zedigheid verdraagt, en voor 
den jongen om geen dingen te zeggen, 
waardoor een meisje van streek gemaakt 
wordt.” 

En wie nu mocht meenen dat door het 
vrijere verkeer der „sexen” (wat cen mis- 
selijk menschen-verachtend woord is dit 
eigenlijk) de „sexucele spanningen” juist 
op gezonde wijze verminderen, dien vocgt 
de heer De Boer toornig toe: „Ik kan dit 
niet gelooven; ik vrees dat de zedelijke 
remmen, die eertijds de ontspanning 
tegen hielden tot den dag van het huwe- 
lijk, goeddeels afgesleten zijn, en er heel 
wat buitensporige onzedelijke ontspan- 
ningen het gevolg zijn van den te vrijen 
omgang.” 


Dit klinkt ons wat wonderlijk in de 
ooren, dus na „den dag van het huwelijk” 
worden de zedelijke remmen overbodig. 
Dit is zoo de typisch ziekelijke voorstel- 
ling die opkomt uit een celibatiek ge- 
moed: mèt de zegen der Kerk desnoods 
als orang-oetangs! 

En dan giet de heer De Boer de fiolen 
van zijn toorn uit over de weerlooze 
hoofden zijner parochianen die den 
euvelen moed zouden bezitten in snik- 
heete zomerdagen „in brutale naaktheid” 
en in vormen „die de gebruiken der meest 
onbeschaafde negervolken benaderen” 
wat „gemengde” verkoeling in het fris- 
sche nat te gaan zoeken. 

„Een meisje en een vrouw, die zich nict 
eerbaar kleeden, zijn openbare verleid- 
sters, bijgevolg verachtelijk. Haar sport 
is, de driften op te wekken, waarvan zij 
de vruchtbaarheid verachten...” en „de 
hulde, die even verachtelijke mannen aan 
haar schaamteloosheid brengen, is cen 
beleediging voor het vrouwelijk geslacht.” 
Het is alles „spannen” en „ontspannen” 
wat de klok in het ziekelijke brein des 
heeren De Boer slaat. „En het moderne 
strandvermaak leidt hiertoe onvermij- 
delijk”. 

De jongens en meisjes mogen dan wel 


„Goudkorrel” 


De vacantie is voor velen een tijd 
van reizen en trekken. De een vindt 
zijn ontspanning aan zee en een bad 
kan zeer verfrisschend werken. 
Maar gemengde baden en zonne- 
baden brengen onze ziel in een 
modderbad. Een ander zoekt rust in 
bosch en heide bij het kampvuur, 
waar ook de ziel dikwijls in vuur 
wordt verteerd. 

Het beste vacantieoord is het Re- 
traitehuis, waar ziel en lichaam de 
juiste verkwikking genieten. 

Drie dagen daar doorgebracht, heb- 
ben nog niemand teleurgesteld. Het 
schenkt het hoogste genot. 


Retraiteclub „St. Ignatius”. 


gaan zwemmen, mits van onder tot boven 
toegeknoopt en spanningsloos gescheiden, 
maar anders „kunnen ze beter niet naar 
het water gaan, dan dat ze er hun zicl 
besmeuren.” 

Want „als twee millioen katholieken in 
Nederland beschaafd blijven, is de be- 
schaving in ons vaderland gered.” 

Den resteerenden 6.640.000 zich blijkbaar 


naarstiglijk ontblootenden Nederlanders 
klinkt dit als muziek in de ooren. Waar 
zullen wij ons dan eigenlijk nog druk over 
maken? Dr. De Boer en de zijnen zullen 
de beschaving wel redden, zij het dan 
ook puffend en zweetend. 

„De volwassenen geven het slechte voor- 
beeld en dat is het meest gemeene van 
alles.” Ja, het is verschrikkelijk, ik geef 
U, meneer De Boer, de verzekering, dat 
ik Zondag a.s. waarlijk met gepaste 
schaamte over „dit groezelig iets” gelijk 
U het zoo terecht betitelt, voor mijzelf, 
mijn vrouw en kinderen de kaartjes voor 
het natuurbad, dat wij in „allergemeenste 
schaamteloosheid” plegen te bezoeken, 
zal koopen. Dan ben ik toch al een heel 
klein beetje op den goeden weg, boven- 
dien hebben wij ook nog ‚‚n oude reis- 
deken” thuis, als ik nu vast cens begon 
deze als collectief vijgeblad, want we 
moeten er met zijn allen onder, te be- 
nutten? Zou ik dan misschien ook een 
heel klein beetje mee helpen de bescha- 
ving van Nederland te redden. Waarlijk, 
ik voel de bekeering mij genaken, ik zal 
ook mijn uiterste best doen niet al te 
lang wakker te liggen, vanwege de „ge- 
meenheden die de duiveltjes op mijn 
hoofdkussen mij influisteren”, maar weet 
U, de muggen houden mij helaas ook wel 
eens wakker. 

U hebt ook in mij het heilige vuur der 
verontwaardiging ontstoken en ik kan mij 
zoo goed begrijpen dat U uitroept: 

„En je snakt naar de najaarsstormen, als 
de woeste westenwinden de stranden 
definitief zullen komen reinigen met de 
zilte golven; en alle gepoeierde en ge- 
schminkte vrouwen als „gepleisterde 
graven” verdrijven zullen naar de “flu- 
weelen stoeltjes van cafétjes en dancings 
en bioscopen, maar de natuur ten minste 
weer ongerept zal zijn en vrij voor de 
ware liefhebbers van lucht en wind en 
zee en strand.” 

Dan kunt U daar de vanouds voor uw 
ziel zoo beproefde koude douches gaan 
nemen, het zal U goed doen! Maar waai 
niet weg, want dan komt de beschaving 
van Nederland in gevaar. 

Dr. J. P. de Boer heeft zijn oogen goed 
den kost gegeven, maar er tevens goed op 
gepast, dat blijkt wel uit alles. Niets is 
hem ontgaan, maar hij is er niet van 
streek door geraakt: „waar de heidenen 
zich vermaken, vindt men geen maagden 
en bijster weinig moeders. Dit volksdeel 
is ontluisterd en beroofd van zijn eer en 
zijn kracht. Het speelt en sterft uit.” 
Zes zondige zwempakken zwiebelen aan 
een waschlijntje op het balcon, ik buig 
beschaamd en vol afschuw het hoofd... 


EEN VROUW 


IN DE SOWJET-UNIE 


Kort na de revolutie beëindigde ik mijn 
studie en slaagde ik voor ingenieur. Het 
viel niet mee om deze laatste studiejaren 
door te komen, want ik was er nog een 
van de oude garde. Mijn vader was name- 
lijk professor en de mannen van de we- 
tenschap waren bij de proletariërs nu een- 
maal niet erg geliefd. Zij wilden nu zelf 
de wijsheid in pacht hebben en sedert de 
omwenteling bevolkten dan ook vele 
jonge en oudere mannen de studiezalen. 
Deze mannen, die nooit anders hadden 
gedaan dan op een fabriek werken, legden 
zich nu op de niet gemakkelijke studie 
van ingenieur toe. De moed en energie, 
waarmee zij aan het werk togen, waren 
bewonderenswaardig. Wat zouden ze 
echter bitter teleurgesteld worden, als ze 
tenslotte het resultaat van hun zoo laat 
begonnen moeizaam zwoegen zouden 
zien. Het leek allemaal zoo mooi, nooit 
hadden zij recht van spreken gehad en 
nu konden zij onder het nieuwe systeem 
zóó maar gaan studeeren! Het klonk hun 
als wonderlijke muziek in de ooren! Het 
bevrijde proletariaat van alle landen! Ook 
de armsten zouden eindelijk een zorge- 
loos, blijmoedig bestaan krijgen, wat hun 
vroeger altijd door de kapitalisten was 
onthouden. Rusland maakte het begin met 
deze groote beweging. Rusland was ook 
het eerste land dat het woord „vaderland” 
schrapte. Want vóór alles was het com- 
munisme internationaal! De Rus moest 
niet zoo bekrompen zijn en alleen nog 
maar aan het oude Rusland denken, neen, 
de heele wereld zou de heilzame werking 
van het communisme ondergaan! Was het 
wonder, dat vele ontrechten zich achter 
de schoone leuzen plaatsten? 


De eeuwige hetzers 

Toen ik dan ten slotte het diploma ge- 
haald had, moest ik naar werk uitzicn. 
Mijn vader mocht ik niet tot last zijn, die 
had al moeite zichzelt staande te houden. 
Hij behoorde tot degenen, die gedoemd 
waren uitgeroeid te worden door de 
nieuwe regeerders. Dat had ik al eens dui- 
delijk te verstaan gekregen op een avond 
die door de roode studenten georgani- 
seerd was. Daar was onder anderen ook 
een redenaar die sprak over de ketenen, 
die nu verbroken waren, de ketenen, 
waarin bourgeoisie en aristocratie met 
hun aanhangers — geestelijken en intel- 
lectueelen — hen jarenlang hadden gc- 
knecht. Met deze lieden zou nu worden 
afgerekend, maar nog even geduld, eerst 
moesten ze zoolang uitgeperst worden, 
tot alle kennis uit hun hersenen verplaatst 
was in de hersenen van de roode broe- 
ders. Ten slotte zouden die mannen wel 
verdoofd raken door de ellende van den 
steeds achter hen staanden dwang en dan 
zou de tijd van den proletaricr aange- 
broken zijn en zou er een grondige op- 
ruiming onder dit soort lieden gehouden 
kunnen worden. 

Deze dag zoa spoedig aanbreken, als de 
partijgenooten maar alle krachten inspan- 
den en flink studeerden. Wreede ironie! 
De man, die daar zoo vol vuur op het 
podium had staan spreken en den eenen 
Rus tegen den andere had opgejaagd, was 
zelf niet eens een Rus, maar een jood! 
let was overigens, of hij die woorden 
regelrecht tot mij gericht had. Ja, ook van 
mij zouden zij zoo lang mogelijk proti- 
teeren, en als ze alles van mij wisten, zou 
ook ik uitgeworpen en _uitgestooten 
worden! 


In de fabriek 


Eindelijk had ik dan ook werk gevonden. 
Na veel heen en weer geloop was ik aan- 
genomen als arbeidster op een fbariek. De 
joodsche directeur had me na eindeloos 
gepraat, onder dwang van een Russischen 
vriend, aangenomen. Vóórdat hij merkte, 
dat er dwang achter zat, werden onze 
zakelijke besprekingen door mijnheer 
steeds tot minderwaardige gesprekken 
verlaagd, die vooral betrekking hadden 
op mijn uiterlijk schoon. Was ik op deze 
vriendelijke tips ingegaan, dan was mijn 
kostje gekocht geweest! 


Het viel den eersten tijd niet mee, in deze 
werkplaats, vol roet en stinkende dampen 
zonder behoorlijke ventilatie. Ik was de 
eenige vrouw en voor het eerst maakte ik 
hier kennis met de stophorloges. Alle 
arbeiders werden achternagezeten door 
partijmannen, die elke minuut contro- 
leerden of zij wel hard genoeg werkten 
en als voorbeeld werd er dan af en toe 
eens één ontslagen, met als gevolg, dat 
zijn gezin en hij net zoo lang hongeren 
konden, tot hij weer een nieuwe baan 
had gekregen. Tijdens de werkloosheid 
werden de distributiekaarten namelijk 
ingetrokken en moest men dan maar zien, 
hoe men aan de toch al zoo schaarsche 
boterham kwam. Het werk was zenuw- 


jet-Unie, waar niet een van de leden van 
verdwenen was. Ook kinderen werden 
er bij honderden weggevaagd! 


Buitenlandsche specialisten 


Toen kwam de tijd, dat de Sowjets hun 
eigen eischen op technisch gebied niet 
meer bij konden sloffen en waren er bui- 
tenlanders noodig om de zaak op gang te 
houden. Vele Duitsche ingenieurs kwamen 
in Rusland en zoo ook in onze fabriek. 
Daar ik een van de weinigen was, die 
Duitsch kon spreken, werd ik nu overge- 
plaatst naar het kantoor en trad verder 
als tolk op. Ik voelde mij opgelucht, dat 
ik nu eens met een ander soort menschen 
in aanraking zou komen, waarvoor ik niet 


Velen zijn uitgeweken uit den rooden 
heilstaat, omdat hun leven er tot een 
hel geworden was. Ook vrouwen ver- 


lieten hun vaderland en één van die 

vrouwen licht hier een tipje op van 

den sluier over haar leven in de 
Sowjet-Unie 


sloopend en geestdoodend, want het was 
steeds weer hetzelfde. Met mijn mede- 
arbeiders bemocide ik mij zoo goed als 
niet, tot op een zekeren keer mijn machine 
door een storing in de electrische centrale 
plotseling stopte, waardoor ik eenigen tijd 
niets te doen had. Een van de mannen 
kwam toen een praatje met me maken en 
al spoedig kwam de vraag, die hen allen 
schijnbaar allang had beziggehouden, wat 
ik eigenlijk was! 


Joodsche dictatuur 

Ik vertelde hem, dat ik ingenieur was. 
Zoo, dus ik was dan zeker ook lid van 
de partij? Toen bleek dat ik dat niet was, 
steeg de verwondering ten top, maar dan 
was ik zeker een jodin! Verbaasd keek 
ik de mannen, die om mij heen stonden, 
aan en vroeg of ik dan zoo'n joodsch 
uiterlijk had. Neen, dat nu juist niet, 
maar joden konden nu eenmaal zoo ge- 
makkelijk van kleur veranderen. 

Voor de joden hadden allen een vagen 
angst, want deze volksvreemde indivi- 
duen schepten er behagen in goedwil- 
lende Russen te verraden, zoodra die de 
minste overtreding begingen. Nu zij een- 
maal wisten, wie ik was, kwamen de 
tongen langzamerhand los. Zij spraken 
hun verwondering uit over de nieuwe be- 
drijfsleiders van de fabriek. Zooveel 
joden als daar bij waren! En die zouden 
dan beter zijn dan de vorige bazen, de 
kapitalisten? Ach, wat, deze joodsche 
heeren strijken ook hooge salarissen op! 
En wat was er in de positie van den 
arbeider verbeterd? Nog steeds hadden 
zij geen eten in huis en zij moesten toch 
even hard zwoegen als vroeger! Het 
eenige, dat veranderd was in hun toe- 
stand, was, dat er nu schoone beloften 
werden gegeven, toekomstdroomen. Maar 
droomen zijn bedrog en zoo was het hier 
ook. De arbeider bleef dezelfde mis- 
deelde, ontrechte, al had het er vaak den 
schijn van, dat hij anders was geworden! 
Er had alleen een verschuiving plaats ge- 
had: het geld was nu uit handen van de 
ezaristen in handen van de joden en eenige 
partijmenschen gekomen. En de arbei- 
ders? Die moesten hun mond houden, 
deden ze dat niet, dan wisten de leden 
van de G.P.Oe. ze al gauw te vinden, en 
dan hoorde men plotseling niets meer van 
hen. Het gezin leed onder de ondraaglijke 
spanning van de onzekerheid en had geen 
eten meer. En dit kwam niet zelden voor. 
Er waren bijna geen families in de Sow- 


altijd in angst zou behoeven te zitten bij 
het minste of geringste wat ik zei, want 
er was maar weinig voor noodig om even- 
als de meesten van mijn vrienden van 
vroeger ook naar het hooge Noorden ver- 
bannen te worden. 

Aan den omgang met de buitenlanders 
zat ook een schaduwzijde, nl. dat men 
mij nu meer dan anders in het oog zou 
houden, ik zou eens teveel kunnen zeggen 
over onzen heilstaat. En het bleek, dat 
deze gedachte niet ongegrond was, want 
op een avond werd ik onder allerlei slink- 
sche voorwendsels op het bureau van de 
G.P.Oe. ontboden. Sinsdien ben ik niet 
meer tot mijzelf gekomen en heeft dit 
angstaanjagend beeld mij altijd vervolgd. 
Ik kwam in het groote gebouw aan en 
werd meteen voor den onderzoekings- 
ambtenaar geleid. Het was een kleine 
man met zwarte stekende oogen. Even 
stond mijn hart stil toen ik dit harde ge- 
voellooze gezicht voor mij zag, maar tijd 
om na te denken had ik niet. Direct be- 
gint hij te vragen, aan één stuk door. De 
algemeene dingen eerst, met wie ik om- 
ga, met welke buitenlanders. Plotseling 
zegt hij: „Ach, het interesseert mij verder 
niet, met wie u eigenlijk omgaat, dat weet 
ik allemaal wel, maar vertelt u mij nu 
maar eens, welke Russische staatsburgers 
nog meer met de buitenlanders niet zoo 
zeer zakelijke verbindingen hebben.” 


In den greep der G.P.Oe. 

Met zijn sluwe oogjes kijkt hij mij door- 
dringend aan. Zoo, dat was dus de be- 
doeling, om mij als spion te gaan gebrui- 
ken, mij uit te hooren. Anderen moet ik 
dus aanbrengen om mijn eigen hachje te 
redden, dat nooit! Ik antwoord hem, dat 
ik mij in mijn privéleven nooit met Rus- 
sen en buitenlanders samen vertoon, dat 
ik hoogstens alleen met de buitenlanders 
omga, zoodat ik niet zou weten, wie bui- 
ten mijzelf ook betrekkingen met hen on- 
derhield. Het zou ook veel te gevaarlijk 
zijn, zich met buitenlanders in te laten, 
daar dan al te gauw de aandacht op zoo 
iemand zou vallen. 

Uit deze uitlatingen was de man echter 
niet veel wijzer geworden, wat hem in 
het geheel niet aanstond, de groeven in 
zijn gezicht werden nog scherper en met 
een zuurzoet lachje vroeg hij of ik zelf 
dan niet bang was voor de machtige hand 
van de G.P.Oe., als ik het voor anderen 
dan wel gevaarlijk vond. 

Ik antwoordde hem, dat ik mij van geen 


kwaad bewust was, en dat ik het prettig 
vond met de buitenlanders over koetjes 
en kalfjes te spreken. 
Met goed verborgen nieuwsgierigheid 
vroeg hij mij wat die menschen dan eigen- 
lijk wel over de Sowjet-Unie zeiden. 
In een oplaaiende vlaag van woede heb ik 
hem toen verteld, wat deze buitenlanders 
over ons land zeiden, dat ze het onbegrij- 
pelijk vonden, dat in dit rijke land, in 
deze graanschuur, nog menschen waren, 
die honger leden of eigenlijk, dat er nie- 
mand was, die geen honger leed. Zij kon- 
den dit niet begrijpen en waren er ver- 
ontwaardigd over. Ik vroeg hem, wat hij 
van dezen toestand vond, ot hij nu wer- 
kelijk kon zeggen, dat er na die jaren- 
lange roode overheersching zooveel ver- 
beterd was in de maatschappelijke toe- 
standen. De woorden sprongen mijn mond 
uit; ik moest even mijn hart luchten. Toen 
ik uitgepraat was, verwachtte ik, dat hij 
mij nu wel meteen zou laten arresteeren, 
maar tot mijn groote verwondering liet 
hij me zonder verder nog een woord te 
zeggen vertrekken. Op straat gekomen 
voelde ik mij doodop, onzeker, volkomen 
uit het lood geslagen. Wat zou er nu met 
me gebeuren, waarom had hij me niet 
meteen laten grijpen? Dan wist ik ten- 
minste, waar ik aan toe was. Zou ik over 
eenigen tijd wéér op dat bureau moeten 
verschijnen, zou men mij dan verder gaan 
ondervragen en uithooren, zou ook ik, 
terwijl ik me van alle politiek en partij- 
aangelegenheden verre gehouden had, 
voor hen moeten spionneeren? Liever 
dood dan dat! De angst had mij zoo te 
pakken, dat ik nauwelijks meer nuchter 
denken kon. Als verdwaasd liep ik door 
de straten, nauwelijks wetende waar ik 
ging. Ik kende de metnoden van de Sow- 
jets om alles wat ze maar wilden, uit 
iemand te halen, zelfs dingen, waarvan 
men zichzelf nauwelijks bewust was. Na 
eenige weken van onrust ben ik weer 
wat tot mijzelf gekomen, tot ik op een 
keer opgebeld werd en ik te hooren kreeg 
dat ik den volgenden avond weer op het 
bureau moest komen. Juist was ik met 
een van mijn Duitsche collega’s, mijn 
besten vriend, in gesprek, toen dit nieuws 
mij bereikte. 
Ik werd bleek en mijn adem stokte. Hij 
vroeg mij wat er aan de hand was, en ik 
vertelde hem het geval. Steeds weer her- 
haalde ik radeloos: „Ik ga niet, oh, ik 
kan niet gaan!” Na rijpe overwegingen 
en beraadslagingen met mijn Duitschen 
vriend zijn wij tot een oplossing geko- 
men, de eenige mogelijkheid, die mij uit 
de situatie zou kunnen redden. Ik zou 
met hem trouwen, en wel op staanden 
voet, want als buitenlandsche zou ik wel 
geen last meer ondervinden. Tot dien tijd 
waren die nog steeds „beschermd” ge- 
weest in de Sowjct-Unie, maar ook dat 
zou niet lang meer duren. 
Direct, den volgenden dag, heb ik naar 
het bureau bericht gezonden, dat ik dien 
avond niet kon komen, daar ik dien dag 
juist met een buitenlander ging trouwen. 
Stomme verwondering aan den anderen 
kant van de lijn, maar dat kon mij minder 
schelen. 

Eindelijk bevrijd 
Het resultaat van dezen stap was, dat mijn 
man op de fabriek „niet meer noodig 
bleek te zijn”. Hij kon weer naar zijn 
vaderland terugkeeren! Daar ik nog geen 
visum had, zou ik zoo spoedig mogelijk 
volgen, niet vermoedende, dat dit visum 
anderhalf jaar later pas in mijn bezit zou 
komen. Anderhalf jaar heb ik in spanning 
geleefd, tusschen hoop en vrees, of ein- 
delijk de verlossende pas zou komen. Dag 
in dag uit liep ik naar het bureau waar 
zij uitgereikt werden en elken dag op- 
nieuw moest ik hetzelfde hooren: „Neen, 
voor u nog niets aangekomen.” Ten slotte 
ben ik, met behulp van een relatie, die 
betrekkingen had bij de G.P.Oe., aan 
mijn pas gekomen. Na al die maanden 
van spanning en ellende voelde ik mij 
weer een ander mensch worden. Met den 
eersten den besten trein ben ik vertrok- 
ken uit de Sowjet-Unie, nagewuifd door 
de drie menschen, die mij in al die moci- 
lijkheden het naaste hadden gestaan. An- 
dere vrienden had ik niet gehad. Met 
weemoed zagen ze mij vertrekken naar 
die nieuwe wereld, die ook in hun oogen 
een sprookjesland leek te zijn. 
Spijt van dezen stap heb ik nooit gehad, 
maar ook het oude Rusland heb ik nooit 
vergeten en zal ik ook nooit vergeten. 
Daarvoor is mijn land en mijn arme volk 
mij te lief, 
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Door den oorlog tusschen het Groot- 
duitsche Rijk en de Sowjet-Unie zijn tal 
van gebeurtenissen der laatste jaren, 
waarvan de beteekenis tot nu toe min of 
meer in het duister gehuld was, in een 
nieuw daglicht komen te staan. Dat geldt 
in het bijzonder ook voor de „Umsied- 
lung”, den terugtocht der overal in Oost- 
Europa verspreide Duitsche minderheden 
naar het moederland. Onze pers heeft in 
der tijd wel is waar vermeld, dat de 
volksduitschers uit de Baltische landen en 
de door Rusland geannexeerde deelen 
van Polen en Roemenië naar het Rijk 
terugkeerden, maar over de redenen, die 
voor deze geweldige volksverhuizing de 
aanleiding waren en de omstandigheden, 
waaronder deze zich afspeelden, vernamen 
wij zoo goed als nicts. Thans echter, nu 
het bolsjewisme het masker afgerukt 
heeft en zijn waren aard vertoont, kan 
het stilzwijgen, dat op bevel van den 
Führer in het belang van den vrede zoo 
geruimen tijd bewaard werd, verbroken 
worden en mag de waarheid nict langer 
achterwege blijven. 


Letland en Estland 


Het was op 6 October 1939, vlak na de 
overwinning op Polen, toen Adolf Hitler 
in den Rijksdag een fundarmenteele rede 
hield, waarin hij aankondigde, dat het 
vraagstuk der minderheden ten behoeve 
van den vrede in Oost-Europa geregeld 
zou worden, en dat het Rijk als bijdrage 
voor een duurzamen vrede de Duitsche 
minderheden uit de door de Sowjcts be- 
zette of bedreigde gebieden terug zou 
trekken. 

De leiding van dezen geweldigen opzet 
werd toevertrouwd aan den leider der 44, 
Himmler, die in dit verband tot „Reichs- 
kommissar zur Festigung deutschen 
Volkstums” benoemd werd; deze droeg 
de uitvoering van de opdracht op aan de 
Volksdeutsche Mittelstelle onder leiding 
van ##-Obergruppenführer Lorentz, die 
onmiddellijk begon met de repatrieering 
van de Duitsche volksgroep in de in der 
tijd nog onafhankelijke landen Letland en 


Estland, die steeds meer door het bolsje- 
wisme bedreigd werden. 

Deze Baltische Duitschers, die al sedert 
de Middeleeuwen in deze gebieden een 
groote rol speelden en die steeds de voor- 
naamste dragers der Baltische kultuur 
vormden, hadden ten gevolge van de 
vreeselijke bolsjewistische revolutie van 
1918—19, en later door het in Letland en 
Estland steeds meer toenemende chauvi- 
nisme een zeer groot deel van hun bezit- 
tingen en invloed verloren. Bovendien 
was de toestand tegen het einde van 1939 
reeds zoo, dat ieder oogenblik met een 
tweede bolsjewistische invasie rekening 
gehouden moest worden, en wat dat zou 
beteekenen wist wel niemand beter dan 
de Baltische Duitschers, waaronder men 
vrijwel geen familie kon vinden, die niet 
tijdens de revolutie van 1918—19 slacht- 
offers van de bolsjewistische terreur te 
beklagen had. Het was dan ook geen 
wonder, dat zij, die voor evacuatie in 
aanmerking kwamen, namelijk uitsluitend 
de leden van Duitsche organisaties, die 
zulks wenschten, zich vrijwel unaniem 
voor den terugtocht naar het moederland 
opgaven. Reeds op 16 December 1939 was 
de repatrieering afgesloten; 52.583 Duit- 
schers uit Letland en 13.700 uit Estland 
waren naar het Rijk teruggekeerd, waar 
zij in den Warthegouw en den gouw 
Danzig-Westpruisen een nieuwe Heimat 
vonden. Het vlotte verloop der evacuatie 
was vooral te danken aan den goeden 
geest van samenwerking, die het geheel 
beheerschte; in het bijzonder waren het 
ook de Baltische geestelijken, met aan 
het hoofd den eerbiedwaardigen bisschop 
van Riga, Poelchau, die in elk opzicht hun 
medewerking verleenden en hierdoor 
weer eens het bewijs leverden, dat de 
Duitsche geestelijke in Oost-Europa in 
schrille tegenstelling tot zijn collega’s 
elders wel degelijk een nationale houding 
met zijn Christendom in ovcreenstem- 
ming wist te brengen. 


Het offer der Balten 


Jammer genoeg hebben in der tijd slechts 
weinigen begrepen, hoe groot het offer 


Links: Door de eindelooze besneeuwde velden trekken 
in lange rijen de volksduitschers in moeizame dagreizen 
naar de grens van het Rijk, waar hen de lang ontbeerde 
(Foto Storm”) 


vrijheid wenkt. 


Boven: Pascontróle aan de grens van Bessarabië, waar 
de eerste groepen te Galatz aankwamen, van begin tot 
eind beschermd en geleid door de #4. 


In de barakken, temidden van de Duitsche kameraden, 
voelen de bedreigden zich eindelijk weer eens veilig. 
Moeders zien hun kinderen met andere oogen: een 
menschwaardig bestaan staat in het vooruitzicht! 


was, dat met den terugtocht der Balten, 
die ecuwenlang een voorpost der Wes- 
tersche kultuur in de Oostzee-landen 
hadden gevormd, gebracht werd. Onze 
pers beschouwde deze gebeurtenis toen 
met onverholen leedvermaak als een slin- 
ken van den Duitschen invloed in deze 
landen, en vergat daarbij, dat het in vroe- 
ger eeuwen naast Duitschers ook vooral 
Nederlanders geweest waren, die met 
den handel ook hun kultuur naar het 
Balticum brachten, waarvoor menig sta- 
tig gebouw in Riga of het stadhuis van 
Narwa nog heden ten dage het bewijs 
leveren. Het is een droevig feit, dat de 
gebeurtenissen in Oost-Europa ons vol- 
komen koud lieten, en dat zoodoende de 
zware taak der verdediging van ons oude 
werelddeel tegen het bolsjewistisch-azia- 
tische gevaar geheel aan Duitschland 
overgelaten werd, met het gevolg, dat 
offers gebracht moesten worden, die bij 
een censgezind Europa stellig hadden 
kunnen voorkomen worden. 


Wolhynië en Galicië 


Nog voordat de laatste boot met inge- 
wekenen uit Riga vertrokken was, leidden 
de onderhandelingen tusschen het Rijk en 
de Sowjct-Unie tot een verdrag, waarin 
bepaald werd, dat alle personen van 
Duitschen bloede uit de door Rusland be- 
zette deelen van Polen desgewenscht naar 
hun moederland zouden mogen terug- 
keeren. De evacuatie-commissie, die ter- 
stond op 8 December 1939 onder leiding 
van standaardleider Hoffmeyer vertrok, 
wachtte in Wolhynië en Galicië wel een 
uitermate moeilijke taak. Immers, niet 
alleen allen, die ook al was het maar in 
de verste verte, van Duitsche afkomst 
waren, maar ook duizenden Oekraieners 
en zelfs Joden smeekten de Duitsche 
autoriteiten om mee te mogen gaan in de 
hoop, op deze wijze aan den greep der 
bolsjewiki te kunnen ontkomen. In het 
geval van de ongelukkige Ockraieners 
was het Umsiedlungskommando in den 
regel machteloos. Daarentegen namen de 
kolonisten van Nederlandsche afkomst, 
nakomelingen van uitgeweken Menno- 
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nieten, die zich vooral in de groote. aan 
overstroomingen blootgestelde rivierdalen 
van Boeg en Weichsel gevestigd hadden, 
die zij door het aanleggen van dijken en 
kanalen in kultuur brachten, allen aan 
den grooten trek naar het Rijk deel. De 
moeilijkheden, die overwonnen moesten 
worden, kan men zich nauwelijks voor- 
stellen. Het was een buitengewoon strenge 
winter, waarbij de temperatuur vaak be- 
neden de 40 graden daalde; de Russen 
deden alles om de evacuatie te belcm- 
meren en de treinen hadden dikwijls meer 
dan 50 uren vertraging. De Wolhynische 
boeren namen zooveel mogelijk van hun 
have en goed mee in hun wagens en kar- 
ren; zoo trokken zij in groote „trekken” 
— het woord werd bewust naar het Zuid- 
Afrikaansche voorbeeld overgenomen — 
naar beter oorden, vluchtende voor het 
bolsjewisme op dezelfde wijze als de 
Beeren dat in der tijd voor de Engelschen 
hadden gedaan. 

In totaal werden in de wintermaanden 
van 1939—'40 128.379 Volksduitschers ge- 
evacucerd; hiervan kwamen er 64.554 uit 
Wolhynië, 55.597 uit Galicië en 8.228 uit 
het Narew-gebied. De Wolhyniërs waren 
voor het overgroote deel eenvoudige boe- 
ren, met buitengewoon groote gezinnen, 
terwijl de Galiciërs vooral uit de steden 
kwamen. In calvinistische kringen hebben 
namen als Stanislau en Kolomea, waar 
zich groote Protestantsche gemeenten be- 
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vonden, een goeden klank. Ook de leider 
van in deze plaatsen gevestigde liefdadige 
gestichten, de bekende ds. Zöckler nam 
aan den trek naar het moederland deel. 
Evenals de Balten vestigden ook de 
Duitschers uit Wolhynië en Galicië zich 
vooral in den Warthegouw, waar hun 
t soortgelijke boerenhofsteden en grond ter 
beschikking gesteld werd. 
Veel gemakkelijker ging het met de cva- 
cuatic der Duitsche kolonisten uit de om- 
geving van Lublin en Cholm, die eigenlijk 
met de Wolhynische Duitschers een ge- 
heel vormden; maar hun woonplaatsen 
lagen echter nog binnen het gouverne- 
ment-generaal, dus onder Duitsche souvc- 
reiniteit en derhalve kon voor de evacua- 
tie het meest gunstige jaargetijde, namc- 
lijk de zomer worden uitgekozen en kon- 
den deze boeren onmiddellijk in hun 
nieuwe boerenhofsteden in den Warthe- 
gouw hun intrek nemen. Het aantal men- 
schen, dat uit de streek van Lublin en 
Cholm naar het Rijk teruggebracht werd, 
bedroeg 30.275. 
Ë 


Bessarabië en Boekowina 


Intusschen maakten de politieke verande- 
ringen in Zuidoost-Europa weer nieuwe 
evacuaties noodzakelijk. De Sowjct-Unie 
had Roemenië tot den afstand van Bessa- 
rabië en het Noordelijke deel der Boeko- 
wina gedwongen, waardoor het noodig 
werd, dat de bedreigde Duitsche bevol- 
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king uit deze gebieden zoo snel mogelijk 
naar hun moederland terugkeerden. Na- 
dat alle bijzonderheden in een verdrag 
tusschen het Rijk en de Sowjet-Unie ge- 
regeld waren, ging in September 1940 de 
Duitsche commissie terstond aan het 
werk, waarbij het echter al spoedig bleek, 
dat de sabotage van Russische zijde 
dezen keer nog veel erger was dan in 
Wolhynië. Zoo werden de Duitsche boe- 
ren, die hun belastingen reeds maanden 
vooruit betaald hadden, nog kort voor 
hun vertrek gedwongen om nieuwe zware 
schattingen op te brengen en cen groot 
gedeelte van hun graan af te staan. Aan- 
gezien de Sowjets wisten, dat de uitwij- 
kelingen hun land, boerenhofsteden en 
het grootste deel van hun bezittingen 
moesten verkoopen, werden deze belache- 
lijk laag getaxeerd. Gemiddeld was de 
verhouding tusschen de door den Russi- 
schen en de door den Duitschen taxateur 
opgegeven waarde als 1 staat tot 10. 
In al deze gevallen werd de schade, die 
in de milliarden liep, door het Duitsche 
Rijk gedragen, want aan den uitgewekene 
werd in alle gevallen het volle bedrag 
volgens de Duitsche taxatie uitgekeerd. 
Hoewel volgens afspraak het recht van 
evacuatie zich ook uitstrekte op de vele 
gearresteerden, werden deze ongclukkigen 
voor het overgroote deel door de Sowjcts 
vastgehouden. Zoo kwam het vaak tot 
ernstige geschillen; ondanks al deze moei- 
lijkheden gelukte het echter toch om 
93.548 Duitschers uit Bessarabië of te wel 
99,9 pct. en 44.944 uit het Noordelijk deel 
van de Boekowina te evacuceren!); een 
verheugend resultaat, te meer, daar in het 
bijzonder de Bessarabiërs een uit het oog- 
punt van bevolkingspolitick uitermate 
waardevolle groep vormen. Het zijn voor 
98 pct. boeren, nakomelingen van bap- 
tisten, methodisten en soortgelijke sectes, 
die in het begin der 19e eeuw hun woon- 
plaatsen in Zwaben, de Palts en ten deele 
ook in Mecklenburg verlieten en op hun 


1) Waarbij dan nog eenige duizenden vluchz 
telingen kwamen, die reeds voor de komst der 
Sowjets de wijk hadden genomen. 
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tocht naar het Heilige land in Bessarabië 
verzeild raakten; hier wisten zij het spoe- 
dig tot welstand te brengen, en toen de 
evacuatiecommissie naar deze streken 
kwam, vond zij er een goed georgani- 
seerde, zelfbewuste groep, die het ras en 
het Zuidduitsche resp. Nederduitsche 
dialect zuiver bewaard had, in tegenstel- 
ling tot de Boekowina-Duitschers, die zich 
vooral in de steden nogal eens met andcre 
bevolkingsgroepen vermengd hadden. 


De Dobroedsja 


Terwijl de evacuatie in Bessarabië en de 
Noordelijke Boekowina nog aan den gang 
was, begon men reeds met het repatriee- 
ren der Duitschers uit de bij Roemenië 
gebleven deelen der Dobroedsja en der 
Bockowina, hetgeen dank zij de goede 
verstandhouding tusschen beide landen 
een vlot verloop had. De Duitschers uit 
de Dobroedsja, wier aantal 13.988 be- 
droeg, vormden in elk opzicht een geheel 
met de grootere Bessarabische groep en 
kregen evenals deze nieuwe woonplaatsen 
in den Warthegouw, terwijl de 96.763 
Duitschers uit de Boekowina zich voor- 
namelijk in de naar het Rijk terugge- 
keerde deelen van Silezië vestigden. 


Litauen 


Als moeilijkste taak wachtte den #f- 
mannen van het Umsiedlungskommando 
ten slotte nog de evacuatie der Duitsche 
bevolking uit het inmiddels bij de Sowjet- 
Unie ingelijfde Litauen, die in de eerste 
maanden van 1941 onder voortdurende 
strubbelingen met de Sowjcts plaats 
vond. Door de gemengde commissies 
werd als het ware om elke ziel gevochten, 
en iedereen, die zijn Duitsche afkomst 
niet precies kon aantoonen, moest achter- 
blijven, hetgeen voor de betrokkenen een 
zekeren dood beteekende, aangezien 
alleen al het verschijnen voor de com- 
missie door de Sowjets als hoogverraad 
beschouwd werd. Ondanks alle tegenwer- 
king van bolsjewistische zijde slaagde 
men er echter in om 47.517 Volksduit- 
schers uit Litauen naar het Rijk terug te 
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brengen, die voor het meerendeel in den 
gouw Danzig-Westpruisen en in de jonge 
Oostpruisische provincie Zichenau nieu- 
we woonplaatsen toegewezen kregen. 
Wanneer wij ten slotte deze volksverhui- 
zingen nog eens in haar geheel overzien, 
dan werden dus in ruim een jaar tijd een 
half millioen Duitschers uit de meest ver- 
schillende streken van Oost-Europa naar 
hun moederland teruggebracht. Het ge- 
tuigt van de kracht van het Duitsche 
volk, dat deze uit het oogpunt van bevol- 
kingspolitiek zoo belangrijke volksverhui- 
zing zoo maar tijdens de geweldige wor- 
steling, die zich thans afspeelt, doorgezet 
kon worden. Tevens blijkt hieruit, dat 
de offers, die de Führer in het belang van 
cen duurzamen vrede in Oost-Europa 
bracht, van bolsjewistische zijde met een 
vijandige houding en sabotage der ver- 
dragen werden beantwoord. De evacuatie 
moge voor den enkeling vaak hard ge- 
weest zijn, maar zij was de eenig mogc- 
lijke oplossing. Slechts door het tijdige 
terugtrekken der Volksduitschers uit de 
door de Sowjets bezette gebieden werden 
dezen van een wissen ondergang gered, 
want het is duidelijk welk lot dezen men- 
schen te wachten stond, wanneer zij zich 
bij het uitbreken van eventueele oorlogs- 
handelingen nog binnen het machtsgebied 
der bolsjewiki zouden hebben bevonden. 
Lemberg heeft dit maar al te duidelijk 
laten zien. 


Nu heeft het half millioen ingewekenen 
in de gouwen Warthe en Danzig-West- 
pruisen een nieuwe Heimat gevonden, 
waar zij het meest weerbare bloed in het 
Oosten van het Rijk vormen; het is dui- 
delijk, dat juist zij, die eeuwenlang zich 
op verre buitenposten in den strijd tegen 
het Slavendom wisten te handhaven, voor 
deze taak bij uitstek geschikt zijn. Zoo 
heeft thans aan de Oostelijke grenzen de 
geboorte plaats van een nieuwe Duit- 
sche volksgemeenschap, die de goede 
eigenschappen der uit de Baltische lan- 
den, Wolhynië en Bessarabië terugge- 
keerde volksgroepen in zich zal ver- 
eenigen. 


LICHAMELIJKE OPVOEDING 


en 


VOLKSWEERBAARHEID 


Lichamelijke opvoeding is dat soort op- 
voeding, dus ook dat soort karakter- 
vorming en leiding, dat de in aanleg aan- 
wezige eigenschappen van ons volk tracht 
te ontwikkelen van den lichamelijken 
kant uit. Het is de beïnvloeding ten 
goede van den opgroeienden volksgenoot 
met zijn lichaam als aangrijpingspunt, 
maar in het bewustzijn, dat lichaam en 
ziel één zijn! 

Zooals altijd bepaalt ook nu de wereld- 
beschouwing wat onder een goede op- 
voeding moet worden verstaan. De 
volksche bewustwording van heden kan 
alleen een nationaal-socialistische opvoe- 
ding als de juiste beschouwen, want 
nationaal-socialisme streeft naar volksche 
totaliteit, d.w.z. naar de doordringing van 
alle levenswaarden met de beginselen van 
bloed en bodem. 

Opvoeden in _nationaal-socialistischen 
geest beoogt in het algemeen het gesch'kt 
maken van de jeugd voor haar taak en 
haar dienst in het volk. 

De jeugd moet de geestdriftige en be- 
wuste draagster worden van de volksche 
kultuur, zij moet dit kultuurbezit verder 
doorgeven, uitbouwen, verrijken. 

Daar is rust voor noodig, innerlijk en 
uiterlijk. 

De innerlijke rust, de zekerheid, het 
geloof in de eeuwigheid van ons volk 
schenkt de nationaal-socialistische we- 
reldbeschouwing. 

De uiterlijke rust schenkt de weerbaar- 
heid, de weerkracht van ons volk. Onder 
volksweerbaarheid, onder weerkracht 
wordt verstaan de gemeenschapswil van 
onze volksgenooten, om zich te weren 
tegen alle volksvreemde, rustverstorende 
en bedreigende invloeden, die metter- 
daad ons volksbestaan zouden willen 
schaden. 

Het is de volksche wil om zich te hand- 
haven, om gevaren af te slaan en vijan- 
den te overwinnen: de „Wil om te zege- 
vieren”, zooals die in de sport en in den 
oorlog bezielend voelbaar wordt en naar 
de overwinning leidt. 

Het volk moet dus weer krachtig worden 
opgevoed: om weer tot kultuur te ge- 
raken, moet het bewust worden gemaakt 
van de eenheid van lichaam en ziel, ter- 
wijl de lichamelijke weerbaarheid het 
volk in staat moet stellen om het kul- 
tuurgoed afdoende te verdedigen. 


De Koninklijke Militaire Academie 


Nu wij het verband hebben beschouwd, 
dat behoort te bestaan tusschen lichame- 
lijke opvoeding en weermacht, zullen wij 
eens nagaan, hoe in het leger van den 
democratischen, Nederlandschen staat de 
lichamelijke opvoeding in aanzien stond. 
De eerste, die zich op dit terrein gunstig 
heeft onderscheiden en voor zijn tijd 
baanbrekend werk heeft verricht. was 
Kapitein Dr. W. P. Hubert van Blijen- 
burg. In zijn dagen was hij hyper-modern 
en dus voorstander van de Zweedsche 
richting in de gymnastiek. Hij maakte 
lange studiereizen in Scandinavië en tot 
aan de capitulatie was zijn boek „Weten- 
schappelijke Grondslagen van het Gym- 
nastiekonderwijs” de algemeene richtlijn 
voor de militaire gymnastiek, zooals die 
onderwezen werd aan de Koninklijke 
Militaire Academie te Breda. 

Op dit instituut waren eenige leeraren 
officieren, meerdere leeraren onder-offi- 
cieren, terwijl de leerlingen bijna uit- 
sluitend onder-officieren waren. Kennelijk 
werd de militaire lichamelijke opvoeding 
dus als een aangelegenheid voor onder- 
officieren beschouwd. Gezien de zeer 
slechte promotie in dezen rang (sergeants 
met twintig en meer dienstjaren waren 
geen uitzondering) liepen de besten weg. 
De practische ervaringen leidden er toe, 
dat de officieren, die op den sportcursus 
geplaatst werden, dezen cursus als een 
prettig tijdverdrijf en een afwisseling in 
de alledaagsche sleur beschouwden. Deze 


De toekomst van ons volk eischt licha- 


melijke opvoeding volgens den aanleg van 


lichaam en ziel van ons ras 


practische ervaring was nl, dat de chefs 
voor lichamelijke oefeningen slechts een 
uiterst matige waardeering hadden. Bo- 
vendien werd men als officier slechts for- 
meel met de leiding der lichamelijke op- 
voeding belast. De uitvoering werd 
immers aan de onder-officieren opgedra- 
gen, die zich met tegenzin van deze op- 
dracht kweten, daar de sport remmend 
werkte op hun bevordering, want daar- 
voor kwam slechts de routine in de ken- 
nis van bepaalde wapenen in aanmerking 
bij de beoordeeling tot geschiktheid. 

Daarom ook stelden vele van deze 
onder-officieren zich in het burgerleven 
voor dit gebrek aan waardeering schade- 
loos. Zij werden de leiders van turn- en 
schermvereenigingen en verdienden bui- 
ten hun dienst er nog een centje bij. 
Daarmee kwam van een ernstige sport- 
beoefening in den troep niet al te veel 


terecht, terwijl de commandeerende offi- 
cieren door gebrek aan kennis en belang- 
stelling dezen toestand niet konden 
verbeteren. Hier komt nog bij, dat de 
leider van een gymnastiekcursus het 
streven van de jongere, modern inge- 
stelde officieren met groote sportambitie 
om zich verder te ontwikkelen, o.a. door 
detacheering aan de academie voor 
lichamelijke opvoeding, tegenwerkten. 
Hierdoor bleef ook de leiding bij de mili- 
taire lichamelijke oefeningen bij de alge- 
meene ontwikkeling van dit vak ten 
achter en vervreemdde de militaire gym- 
nastiek geheel van haar leerlingen. Want 
deze leerlingen waren de jongens, die 
voor hun nummer dienden en die in de 
burgermaatschappij de sportbeweging tot 
op dezen dag hadden meegemaakt. In 
dienst werden deze jongens plotseling 
een halve eeuw in sportontwikkeling 


Het volk moet weer krachtig worden opgevoed en bewust gemaakt van de eenheid van lichaam 
en ziel. De lichamelijke weerbaarheid moet het volk in staat stellen het kultuurgoed afdoende 


te verdedigen. 
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teruggezet en waar de Zweedsche gvym- 
nastiek als „gezondheidsoefening” toch 
al een bitteren bijsmaak had, werden de 
militaire lichamelijke oefeningen een 
bezigheid zonder de minste volksche 
waarde of karaktervormenden invloed. 
Hiermede willen wij geenszins beweren, 
dat de „hoofdgymnastiek- en scherm- 
onderwijzers” (zoo was hun titel) hun 
vak niet verstonden. Maar hun opleiding 
was te eng begrensd geweest. 

Was aanvankelijk de lichamelijke opvoe- 
ding op de scholen en in de vereenigin- 
gen in handen van dezelfde lieden als 
die in den militairen dienst (hun oplei- 
ding was volkomen identiek en vaak gin- 
gen oud-militairen na een aanvullend 
M.O.-examen naar het onderwijs over), 
met de opkomst van de sport en de 
moderne gymnastiek gingen de wegen 
uit elkander. Zoo werd de sport bij leger 
en vloot nog meer een gedachtenloos 
„knikken en knakken”. 

De band, die behoort te bestaan tusschen 
weermacht, weerkracht en opvoeding was 
in het democratische leger verloren ge- 
raakt, zoo hij ooit bestaan heeft. Theorie 
naaizakje, waschgoed innemen en derge- 
lijke verheven zaken waren altijd gereede 
aanleidingen om de sport te laten ver- 
vallen. De sportzaal werd — indien aan- 
wezig — ingericht tot slaapzaal of stroo- 
magazijn. En de waardeering der ofti- 
cieren en onder-officieren voor eigen 
vaardigheidsprestaties, zooals de N.O.C. 
eischen met de daaraan verbonden me- 
daille? Zoo groot was de persoonlijke 
eerzucht onder het gros dezer heeren, 
dat, toen de geldelijke aanmoediging 
moest vervallen, de liefhebberij ziender- 
oogen afnam. 

Men vleide zich met de illusie, dat als de 
nood aan den man kwam, al het verzuim- 
de en verwaarloosde aan volksweerbaar- 
heid goedgemaakt zou kunnen worden 
met een soort spontaan vuur, dat ten 
overstaan van den vijand wel vanzelf op 
zou laaien. Men vergat — of wenschte 
niet te gelooven — dat volksweerbaar- 
heid een opvoedingskwestie is van jaren- 
langen, bewusten arbeid, die niet ver- 
vangen kan worden door een spontanen 
vrijheidsdrang, die aan volkomen onge- 
schoolde menschen door de „bekende 
stem” uit den aether wordt aangepraat. 


De mobilisatie 
Zoo werd de mobilisatie een gelegenheid 
om de schade in te halen: alle gymnas- 
tieklokalen werden gevorderd, zoodat de 
schooljeugd de toch al zoo schaarsche 
uurtjes gymnastiek moest missen. Maar 
er werd nict getreurd, want het was 
immers voor onze weermacht en onze 
weerbaarheid! En de argelooze lezer ver- 
wacht een eensgezinde actie tot herwin- 


ning van de verzuimde weerkracht, 
maar... de lokalen werden ingericht als 
cantine, eetzaal, slaapzaal, ziekenzaal, 


postkantoor of magazijn en voor het doel, 
waarvoor zij gebouwd waren, werden ze 
bijna nergens gebruikt. En waar dit toe- 
vallig toch het geval was, gebeurde dit 
toch niet uit innerlijke overtuiging, maar 
als tijdverdrijf. Niet zoodra waren de 
hoogere militaire belangen (theorie naai- 
zakje) aan de orde, of de gymnastiek 
moest vervallen. 

De waardeering in ons leger voor de 
lichamelijke opvoeding blijkt misschien 
nog beter uit de positie, die de hoofdgym- 
nastiek- en schermonderwijzers, mits- 
gaders de gemobiliseerde leeraren M.O. 
lichamelijke opvoeding, bekleedden. We- 
gens gebrek aan goed kader waren name- 
lijk alle beroepsonder-officieren bij de 
instructie of bij de administratie inge- 
schakeld. Hetzelfde gold voor de leera- 
ren M.O., die over een goeden comman- 
dotoon beschikten of een adminíistratie- 
ven knobbel bezaten. De rest der licha- 
melijke opvoeders (militair gezien waren 
dit lieden, die iets met het lichaam te 


maken hadden) was in de lagere rangen 
geheel in den geest der heilige bureau- 
cratie, cantinebaas, fourageur of ménage- 
meester, als gewoon soldaat waren ze 
zelfs bij-kok. De officieren leeraren M.O. 
lichamelijke opvoeding hadden gewoon- 
lijk iets met de inkwartiering of met de 
voeding te maken, maar zeker nicts te 
zeggen over de sportleiding van een 
bataillon of regiment. Slechts het depôt 
luchtstrijdkrachten heeft hierop een gun- 
stige uitzondering gemaakt. 


Oo. en O. 


In deze wildernis werd O. en O. geboren. 
Voor deze beschouwing is daarbij het 
bureau sport van belang. Dit bureau heeft 
zeer hard gewerkt, maar stuitte bijkans 
overal tegen een muur van onverschillig- 
heid en onverstand. Voor duizenden gul- 
dens aan sportgoederen verdwenen als 
sneeuw voor de zon. Omdat in den zomer 
het dienstondergoed veel te onpractisch 
was (hemden tot op de knie en lange 
onderbroeken, al of niet met bandjes) 
werden de voetbalshirts als hemd en de 
sportbroekjes als onderbroek gedragen. 
Bij gebrek aan een poctslap werd alge- 
meen de zwembroek voor de schoenen 
gebruikt. Dit laatste was zelfs zoo alge- 
meen, dat een zwembad-directeur, die 
veel militaire zwemmers had, opmerkte, 
dat zijn water zoo vuil werd. Bij contrôle 
van de filters bleek dit vuil uit schoen- 
smeer te bestaan. Aangezien de badgas- 
ten niet met schoenen aan, doch wel met 
zwembroekjes gewapend zwommen, rees 
het vermoeden, dat deze de oorzaak der 
vervuiling waren. Een inspectie leerde, 
dat dit vermoeden maar al te juist was. 
De strijd tegen het wekelijksche bad is 
een roman op zichzelf. In den Inwendigen 
Dienst, het alleenzaligmakende reglement 
van alle administrateurs, wordt het ver- 
plichte bad genoemd. De verouderde ge- 
dachtenwereld van deze lieden zag daarin 
slechts één mogelijkheid, namelijk „het 
stortbad”’. Sinds de laatste uitgave van 
wijziging van het genoemde voorschrift, 
zijn warempel ook reeds de overdekte 
zwembaden ontdekt, waar de troepen- 
onderdeelen uit de buurt echter alleen 
maar hun „douche kwamen pikken”. Aan- 
gezien de kosten hetzelfde bleven, wilden 
de jongens natuurlijk zwemmen, maar 
het was in de meeste gevallen ten streng- 
ste verboden, omdat het reglement nu 
eenmaal niet over zwemmen spreekt! Het 
zou trouwens van een commandant teveel 
gevraagd zijn geweest, om de verantwoor- 
ding op zich te willen nemen voor het 
verdrinkingsgevaar..…. 

In dit verband mag de had-auto niet ver- 
geten worden, die geruimen tijd het 
zwemmen heeft mogen beconcurrceren, 
omdat zij zoo goedkoop was. Deze bad- 
auto was een gasontsmettingswagen, met 
douche-installatie. Daar er geen kleed- 
gelegenheid was, moesten de jongens 
’s winters in hun hemd over den weg, 
hetgeen een gevaar opleverde voor long- 
ontsteking, vooral als men het peil in 
aanmerking neemt, dat de harding onder 
dienst had bereikt. Maar de leger-hygic- 
nist had berekend, dat zoo'n bad maar 
één-drie-kwart cent kostte (hij vergat 
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Innerlijke en uiterlijke rust schenken de weerbaarheid, de weerkracht van het volk. Foto: A.P. 


namelijk de afschrijvings- en exploitatic- 
kosten te calculeeren) en dan was een 
zwembad van een dubbeltje — waarbij 
zwemles inbegrepen — toch veel te duur. 
Toch hebben duizenden jonge mannen 
hun O. en O.-zwemdiploma behaald, het- 
geen te danken is geweest aan de voort- 
varende leiding, de medewerking van 
zwembaddirceties en het „onverantwoor- 
delijke” optimisme van sommige com- 
mandanten. 


De Opbouwdienst 


Na de capitulatie ontstond de Opbouw- 
dienst. De C.O.D. wilde verplichte sport 
invoeren en wel elken dag een uur basale 
gymnastiek en een sportmiddag per 
week. Een organisatie voor 75.000 man 
werd opgezet, maar er waren maar 50 


bevoegde leeraren in den Opbouwdienst 
gebleven, terwijl de opdracht luidde, dat 
reeds na twee maanden begonnen moest 
worden en wel zoo, dat de man in den 
troep zijn regelmatige portie lichamelijke 
oefeningen zou krijgen. De voorbercide 
plannen uit den mobilisatietijd meende 
men nu te kunnen verwezenlijken. Nadat 
de vijftig leeraren bijeengeroepen waren, 
werd de opleiding van instructeurs uit- 
voerig besproken en een week nadat de 
Opbouwdienst was opgericht, werden in 
Den Haag, Amsterdam, Utrecht en Apel- 
doorn vier districtssportscholen en een 
speciale opleiding voor de sportorganisa- 
toren op de centrale sportschool van de 
OD. geopend. Na zes weken gingen de 
eerste duizend instructeurs naar hun 
onderdeelen, terwijl in de staven der 
districten, corpsen en afdeelingen de 


organisatoren de plaatsen innamen. De 
sportgoederen werden uitgereikt en een 
tweede ploeg instructeurs, vervangers en 
specialisten voor zwemmen en jiu-jitsu 
werd in opleiding genomen. Het leek alle- 
maal heel mooi, alleen — gezien de 
traditie — te mooi om waar te zijn. 
Weldra bleek alles dan ook maar een 
schijnvertooning te zijn geweest. Toen de 
O.D. in sterkte moest worden terugge- 
bracht en de commandanten de beslissing 
kregen, wie er afgevlocid moesten wor- 
den, namen zij deze schoone gelegenheid 
te baat om met één klap 90 % van de 
sportinstructeurs op de afvlociingslijsten 
te plaatsen. Die lieden waren toch maar 
overbodig en dat niet alleen; als de licha- 
melijke opvoeding al te zeer in het ge- 
drang kwam, waren zij soms zelfs wel 
eens dwars. Een opleiding van zes weken 
was reeds voldoende geweest om hun een 
geloof in hun taak te schenken, dat niet 
meer gebroken kon worden. 

De leiding van de lichamelijke opvoeding 
in den Opbouwdienst stond machteloos 
tegenover deze maatregelen. Er werd nog 
over een nieuwe opleiding gedacht, maar 
de fut was eruit. 

Toen kwam de Nederlandsche Arbeids- 
dienst. 


De les 


De les, die uit dit alles te trekken valt, 
is deze, dat de leidende figuren in den 
staat, in de politieke machtsposities enz. 
doordrongen moeten worden van het be- 
lang eener doelbewuste lichamelijke op- 
voeding. In dit verband zullen de toe- 
komstige leiders van ons volk het beste 
aan eigen lichaam kunnen beleven wat 
dit beteekent. Zij behoorden als jeugd 
een Nederlandsch Instituut van de soort 
als de National-Politische Erziehungs- 
anstalte deorloopen te hebben. Onder 
een dergelijk instituut verstaan wij een 
school, waar een harmonische opvoeding 
wordt gegeven met de beste leeraren, 
waar karakter no. l is, waar de jongens 
intern zijn, waar schoolgeld geen rol 
speelt en waar ras, gezond verstand en 
lichamelijke geschiktheid, benevens een 
ernstige wil om aan te pakken de ver- 
eischte voorwaarden zijn. Deze nicuwe 
schoolvorm kan niet lang meer op zich 
laten wachten. Hij zal tevens het model 
zijn, naar welks voorbeeld in langzamer 
tempo de schoolhervorming voltrokken 
kan worden, totdat ook voor het gewone 
onderwijs de volksche school de school 
zal zijn. 


Mf 


Tot onze groote blijdschap 
werd ons derde kind geboren 


Sijbregje 


26-7-1941 


M. Spruit, geb. Keijser 


T. C. Spruit, acts 
4f-Stormman 


Rotterdam, ban Berssenlaan Ul 


HELLUPI!! De Sowjets hebben aan Amerika een verlanglijstje overhandigd. Wij hebben eens nagegaan wat daar wel op zou staan. 


VRAAG: Zend ons een paar duizend 
geoefende lynchers als hulp voor de 
G.P.Oe. 


Amerikaansche kultuur. 


VRAAG: Zend ons een aantal be- 
kende gangsters, ter vervanging van 
geliquideerde politieke commissaris- 
ANTWOORD: Onmisbaar voor de sen. 


ANTWOORD: Onze Nationale hel- 
den stadn wij niet af. 


ANTWOORD: 


VRAAG: Zend ons Mevrouw Roose- 
velt. We laten haar glimlachen en 
de nazi’s slaan op de vlucht! 
Onmogelijk! Zij 
brengt den president in de juiste 
stemming voor zijn redevoeringen. 


goddeloosheid. 


ANTWOORD: Momenteel 


geer voordeelige offerte! 


VRAAG: Zend ons heilige mannen. 
Wij snakken naar verlossing uit de 


wij stechts schijnheiligen aanbieden, 


Pounséls 


VRAAG: Zend ons vliegtuigen, vlie- 
gende forten! 
ANTWOORD: Luchtkasteelen kunnen 
we in iedere gewenschte hoeveelheid 
afleveren. Ander oorlogsmateriaal 
niet vóór 1951. 


kunnen 


EUREKO RDENKFRCRRDENARSENOD TONEN 


TO 


Ib P.K.-Verslaggever PAUL KURBJUHN: 


WIJ TREKKEN 


DE SOWJET-UNIE BINNEN 


ís P.K.... Op lange tochten heeft men 
veel tijd en denkt men aan velerlei dingen 
terug. Toen wij laat op den avond de Rus- 
sische grens naderden en de eskaders 
Duitsche bommenwerpers nakeken, ‘die 
onderweg waren om zich ergens aan den 
anderen kant van de grens in een onbekend 
gebied van hun lading te ontdoen, dacht 
ik er aan, dat ik morgen niet voor het 
eerst met de Sowjets in aanraking zou ko- 
men. Ik heb hen al eens gezien, toen zij 
bij de emigratie der Volksduitschers uit 
Bessarabië op hun manier meewerkten. Zij 
stonden destijds in twee rijen van honderd 
meter lengte aan den Russischen oever 
van den Pruth, lieten de wagens der 
Volksduitschers tusschen de rijen door- 
gaan (of ook niet) en kortten den langen 
tijd van hun wacht, die zes uur duurde, 
door de Duitsche boeren spitsroeden te 
laten loopen, hun geringe pakkage uit 
elkander te trekken en hun lange bajonct- 
ten in de gevlochten zijwanden der wa- 
gens te steken, als zij iets waardevols ver- 
moedden. Iedereen, die er toen bij was, zal 
zich dit nog goed kunnen herinneren. 
Wij stonden op den anderen oever en 
moesten bij deze manier van doen toezien, 
zonder een hand te kunnen uitsteken. Zijn 
het geen Russische officieren geweest, die 
ons toen zeiden, dat zij nog een appeltje 
met ons te schillen hadden!?.. 


Eergisteren is nu dat „schillen” begonnen 
en vandaag heb ik het wederzien met hen 
gevierd. Zij hadden getracht, een stoot- 
troep Duitsche pioniers het oversteken van 
de grensrivier te beletten. Hun pogingen 
waren echter tevergeefsch. In het donker- 
ste uur van den nacht stak de stoottroep 
op vlotzakken de rivier over, dicht bij de 
spoorwegbrug ten oosten van H.... On- 
danks al hun voorbereidingen waren de 
Russische brugposten zoo verrast geweest, 
dat zij pas begonnen te schieten, toen die 
paar mannen de electrische leidingen, die 
de brug konden doen springen, hadden 
doorgesneden en oprukten naar de eerste 
veldversterkingen. Slechts één der verdedi- 
gers ontkwam. De anderen liggen als nau- 


welijks herkenbare geelbruine vlekken in 
vreemd verwrongen houding naast de bei- 
de opgeblazen weerstandsnesten in het on- 
dichte woud of zitten als gevangenen, zon- 
der uitzondering door splinters van hand- 
granaten en geweerschoten gewond, onder 
de boomen. 

Jonge mannen met kaalgeschoren hoofden 
en gelige Tartarengezichten, gekleed in 
wijde, lichtbruine broeken, die om de 
bloote enkels los saamgebonden zijn, 
en een tot de knieën reikend hemd, 
waarvan de mouwen, schouders en rug 
kleine uitgerafelde scheuren van granaat- 
splinters vertoonen en rood zien van 
bloed. Zij staan overal onverschillig 
tegenover, in hun door bloedverlies blee- 
ke gezichten vertrekt geen spier, en geen 
van hen laat merken, dat hij dorst heeft, 
zooals het bij deze verwondingen en 
de brandende zon toch niet anders zijn 
kan. Het was een Siberische brigade ja- 
gers, die deze verschansing te verdedigen 
had, een eliteformatie, en de stalen hel- 
men op de Duitsche soldatengraven aan 
den rand van den veroverden straatweg 
zijn met de kogels van Siberische scherp- 
schutters doorzeefd. Ook de pioniers- 
stoottroep heeft zijn tol aan bloed moe- 
ten betalen. 


Ik ben met den leider van dezen stoot- 
troep, een jongen onderofficier, op wiens 
gezicht de spanning der laatste oogen- 
blikken nog duidelijk te lezen stond, in ge- 
sprek gekomen. Toen ik aan de andere 
zijde van de rivier naast onzen wagen 
stond, trad hij op mij toe en vroeg mij, 
waar toch dat kleine gat in de reserve- 
olietank vandaan kwam en de versplinter- 
de voorruit en de scheur in den kap? 
Over zijn ernstig gezicht gleed een glim- 
lach, toen ik hem vertelde, dat een Rus- 
sische luchtaanval ons dien morgen van 
onze stroozakken gejaagd had, en dat 
ik mijn twee duimen noodig had gehad, 
om den benzinestraal, die lustig uit de 
opening in het zand plaste, zoo goed en 
zoo kwaad als het ging te stoppen. Wij 
waren dien morgen heelemaal niet in een 


KOREN en SOLDATEN 


Het Oorlogsdagboek van een Japanschen Frontsoldaat 


Meer dan twee millioen vierkante kilo- 
meter Chineesche bodem zijn door de 
Japansche soldaten reeds strijdend in 
bezit genomen, dat komt, om het in 
Europeesche maten uit te drukken, over- 
een met de oppervlakte van Duitsch- 
land, Frankrijk, Italië, Spanje, Portugal, 
België, Holland en Zwitserland. Gewel- 
dige marschprestaties werden geëischt en 
volbracht. De Japansche soldaat heeft 
zijn reeds lang bestaanden naam, één der 
beste soldaten ter wereld te zijn, in de 
laatste vier jaar opnieuw bevestigd. 

Wij kennen de technische uitrusting van 
het Japansche leger, de dapperheid van 
zijn soldaten, doch wij zullen ons telkens 
moeten inspannen om de zielkundige 
drijfveeren voor den heldenmoed van dit 
dappere volk te leeren verstaan. Met ge- 
schiedkundige kennis alleen komen wij 
hier niet verder. Hier helpen ons echter 
de oorlogsbrieven, aanteekeningen en 
dagboeken van den Japanschen onder- 
officier Ashihei Hino, die de begaafde 
soldaat onder den samenvattenden titel 
„Koren en Soldaten” heeft uitgegeven en 
die in Japan in millioenen exemplaren 
verbreid zijn. Deze geschriften zijn onder 
het gedonder van het geschut, bij een 
korte rustpooze tijdens den opmarsch, in 
het gezicht van den dood, in het hef- 
tigste strijdgewoel gemaakt. Alles is zon- 


In ieder bloedsbewust volk, 
dat zich verbonden weet met 
het erfdeel van het voorge- 
slacht en de daaraan verbon- 
den verplichtingen aanvaardt, 


ontwikkelen zich de deugden 

van moed, eer en trouw, 

volgens het wezen van eigen 
aard en ras 


der veel omhaal en eenvoudig. De schrij- 
ver grijpt op een willekeurig tijdstip, als 
zijn gemoed vol is, naar het veel ge- 
bruikt stompje potlood en schrijft in een 
zorgvuldig onder zijn soldatenrok be- 
waard, van zweet doordrenkt en door 
aarde bevuild dagboek, zijn opwellende 
gedachten neer. 

Men moet deze soldaten bewonderen, als 
men, aan de hand van Ashihei Hino, de 
Japansche marschkolonnes honderden 
kilometers begeleidt, als men ziet, hoe zij 
stil de grootste inspanningen en pijnen 
verdragen en nog aan het einde van hun 
lichamelijke kracht den strijd met de 


vroolijke stemming en het bevrijdende 
lachen kwam pas een uur later. 


Plotseling wordt er geschoten 


Daarop spraken wij over iets anders. Hij 
begon van zijn dochtertje te vertellen en 
geen van ons beiden dacht er aan, dat hier 
tegen dien tijd — het liep tegen tien uur 
— nog een strijd gevoerd zou worden. 
Ging de opmarsch niet onmiddellijk voor- 
bij de vernietigende versterkingen der 
Russen sedert vele uren verder, en ston- 
den Duitsche troepen niet reeds diep in 
het land van den vijand? Doch de Russi- 
sche kapitein, die met een zware schou- 
der- en hoofdwond uitgeput in zijn be- 
bloede verbanden tegen den muur van 
een kapotgeschoten huis leunde, had zich 
wel gewacht, ons te vertellen, dat er in 
de onderaardsche verbindingsgangen tus- 
schen de schuilplaatsen nog mannen van 
zijn commando lagen. Wij hebben dat op 
een andere wijze bemerkt. 

Uit een vernietigden gang, waarnaast in 
een klein vuur Russische munitie voor 
pistolen ligt te ontploffen en waar zich 
dan ook niemand van ons ophoudt, dui- 
ken plotseling verscheidene gestalten op 
en schieten met machinepistolen op ons 
dat het een lust is. Daarop zijn zij blik- 
semsnel in de wijde gangen verdwenen, 
gevangen als in een groote kooi en nict 
in staat er ergens uit te komen. Doch zij 
zullen zich tot den laatsten man verwe- 
ren, een verloren hoopje menschen, dat 
nu misschien nog ergens onder de aarde 
fluisterend beraadslaagt, wat zij wel moe- 
ten doen in zulk een wanhopigen toec- 
stand. Wij hebben achter een losse stapel 
hout dekking gezocht, samen met een 
gemoedelijken onderofficier, een oud-strij- 
der uit den Wereldoorlog. Een jonge sol- 
daat, die achter ons ligt en wiens oogen 
glinsteren van spanning, fluistert opge- 
wonden, dat hij minstens zoo-en-zoo veel 
man gezien heeft. „Man, praat geen on- 
zin”, zegt de onderofficier terechtwijzend 
en boort bij het voorzichtig voorbijkrui- 
pen zijn harde knie in mijn laatste doosje 
cigaretten. Wij hebben in ieder geval geen 


door Engelschen en Amerikanen goed 
uitgeruste vijanden opnemen. De dood 
schijnt hun geen schrik in te boezemen. 
Vaak is het niet mogelijk, aan alle fron- 
ten, die zich over honderdduizenden kilo- 
meters uitstrekken, over de noodige zware 
wapens te beschikken, zoodat de Japansche 
soldaat in de moeilijkste omstandigheden 
raakt. Nooit echter geeft hij het op. Zijn 
vermogen, om ook het zwaarste te dra- 
gen, schijnt onuitputtelijk. Hij heeft even 
veel vertrouwen nà als voor den slag. 

Hoe vaak komt het niet voor, dat een 
der zwaar gewonden de opmerkzaamheid 
der verplegers of meerderen op andere 
gewonden richt, of dat hij in het aan- 
gezicht van den naderenden dood nog om 
vergeving vraagt, dat hij nu niet meer 
voor Vaderland en Mikado kan strijden. 
De ridderlijke geest der oude Samurai’s 
schijnt op het geheele leger te zijn over- 
gegaan. Dezen geest laat Ashihei Hino 
ons zeer duidelijk voelen, als hij schrijft: 
„Evenals na de landing aan de Golf van 
Hang-T'schou, zijn ook nu vele soldaten 
aan het front van Hsu-Schou gevallen. Ik 
zelf heb er velen zien sterven. Ook ik 
ben soldaat. Het is mogelijk, dat ik zelf 
ook spoedig val. Maar hier aan het front 
zijn wij heelemaal niet bang voor den 
dood. Dat is een heel wonderlijk gevoel. 
Eigenlijk is iedereen immers bang voor 
den dood, en er is niemand, die niet aan 
zijn leven hangt. Ook mij is het leven 
maar al te dierbaar. Ja, mijn leven is mij 
dierbaarder dan al het andere. Maar hier 
in den oorlog is er iets, wat ons het leven 
gemakkelijk doet wegschenken. De sol- 
daten hebben hun gezinnen, hun verwan- 


verliezen geleden. Zij moesten te snel 
weer verdwijnen, ze konden nauwelijks 
richten, want nu knallen onze machine- 
pistolen er op los, en het zand aan den 
rand van het gat in den grond stuift om- 
hoog... 

Ik kijk naar den gewonden Russischen 
kapitein. Hij is iets rechter op gaan zitten, 
onze kogelregen zwiept vlak langs hem 
heen. Heeft hij nog hoop? Uit zijn schuine 
geelgroene oogen spreekt nu zooiets als 
belangstelling. Hij zal zijn zware verwon- 
ding niet overleven en hij stort zichtbaar 
snel ineen, doch het schieten schijnt hem 
te vermaken, en hij wipt met de punt 
van zijn laars, alsof hij de maat van een 
lied aangeeft, dat hij onhoorbaar voor 
zich heen neuriet. De munitie in de kuil 
ontploft nog steeds met korte harde knal- 
len. Daar kunnen wij niet bij komen. Dus 
naar den anderen kant van den gang, die 
in de tweede loopgraaf begint en waarbij 
twee doode Russen liggen. 

Wij liggen drie meter voor het gat dicht 
aan den grond gedrukt. Dan overeind en 
vuren in de zwarte gapende opening. Een 
beschermend vuur, om de bezetting te 
verhinderen, ons met handgranaten te 
ontvangen. De onderofficier brengt onder- 
tusschen in vliegende haast een lading 
springstof aan, werpt een afgetrokken 
handgranaat er naast — en dan rennen! 
Ik trap onder het loopen op den riem van 
mijn machinepistool, die wordt mij uit de 
hand getrokken, en ik kletter neer in 
een gat in den grond, dat de Russen 
juist naar maat voor mij gegraven hebben. 
En daar verheft zich ook reeds de grauw- 
zwarte wolk van de springstof boven onze 
hoofden, 30 meter hoog en ook steenen, 
waartusschen dikke splinters van balken, 
een donderende knal — de luchtdruk 
drukt pijnlijk op ons trommelvlies. Met 
zes man op den gang af, maar die is 50 
meter rondom ingestort, al wat leeft on- 
der zich begravend. Daar komt geen 
mensch meer uit. Hier schiet niemand 
meer. 

Wij keeren naar ons uitgangspunt terug 
— de Russische kapitein is in elkaar ge- 
zakt. Gekromd ligt hij op den grond, zijn 
oogen worden glazig, en hij ziet wasbleek. 
Het loopt af met hem. 

Daarna zijn wij verder gegaan. Pantsers 
kwamen wij tegen in diepe holle wegen 
en zij dreunden aan ons voorbij, naar vo- 
ren. Het stof stond als een reusachtige 
vlag boven de straten en het is ons op den 
langen rit bijna geen enkele maal over- 
komen, dat wij den weg voor ons alleen 
hadden. Dien deelden wij met de einde- 
looze colonnes van dezen gigantischen 
opmarsch, die snel tegen den vijand op- 
trok — en boven de hoofden het donde- 
ren van Duitsche vliegtuigen. 


ten en hun werk. En desondanks is er 
hier in den oorlog iets, dat in hen geen 
berouw, geen beklag doet opstijgen. Velen 
geven hun leven. Maar niemand is wer- 
kelijk dood, niets is er vernietigd. De 
soldaat heeft de gedachten, die den sol- 
daat in zijn gewone doen beheerschen, 
overwonnen. Ook den dood hebben de 
soldaten overwonnen. Hun gedachten 
gaan naar iets groots uit, en zij geven 
zich eenvoudig over aan die ééne groote 
kracht, die hen allen tezamen voorwaarts 
drijft. Als de dag komt, dat ook mijn 
noodlot in het vijandelijke vuur hier op 
deze Chineesche aarde aan mij voltrok- 
ken wordt, dan wilde ik nog stervend aan 
mijn boven alles geliefde vaderland den- 
ken en zoolang „Banzai’”’ op mijn geliefd 
vaderland roepen, tot mijn stem breekt. 
Als een heel klein schuimblaasje op de 
hooge golven van dezen tijd sta ik hier 
op den Granaatappelheuvel.” 


Dat is de geest, waarmede de Japansche 
soldaat voor de eer, de vrijheid en de 
levensruimte van zijn vaderland strijdt en 
waarmede hij zoo noodig ook den strijd 
tegen het mammonisme der Angelsak- 
sische wereld aan de zijde van Duitsch- 
land en Italië zal opnemen en tot een 
zegenrijk einde zal brengen. Dezen geest 
te kennen, is voor ons, vooral in het 
huidige geschiedkundige gebeuren, van 
het hoogste belang. Hij verklaart, welk 
een zedelijke bijdrage Japan levert voor 
de nieuwe wereldorde en welk een plaats 
het in de politiek van het wereld-omvat- 
tende Driemogendhedenpact op grond 
van zijn zedelijk karakter toekomt. 


CLANDESTIEN SLACHTEN 


Een gevaar voor de volksgezondheid 
en een onbeschrijfelijke dierenmarteling 


Stelt u voor een vieze garage, vol vodden, 
kisten, onbeschrijfelijke rommel en groote, 
gonzende vliegen om een in het midden 
liggend geslacht schaap. Daarbij hangen 
nog twee zoo juist geslachte kalveren aan 
den garagemuur, waaronder twee levende 
schapen staan, met bloed bespat en een 
levend kalf, dat bezig is het neerdrup- 
pelende bloed op te likken. Drie smerige 
joden zijn hier bezig met een paar botte 
messen en een bijl te „slachten”. Voor 
deze misdadigers is het een feest, zij zijn 
van onder tot boven besmeurd met bloed 
en ‘zetten met wellust hun martelingen 
voort. 

In een kist hebben zij een kalf geperst, 
zóó, dat de kop over den rand uitsteekt. 
Nu gaat het ritucele feest weer beginnen. 
Met den bijl gaan de vuile joden hakken, 
net zoo lang, tot de kop er los bijhangt.. 
Zoo slachten de bandieten naar jood- 
schen aard en passen de meest vreese- 
lijke martelingen toe om de dieren te 
dooden. 

Twee der drie joodsche beulen, die na 
het „slachten” van het kalf-in-de-kist door 
de politie werden overvallen, bleken het 
beroep uit te oefenen van kapper en 
poelier. De derde jood was „slager”. Een 
van deze „slachters” was reeds vier maal 
voor het gerecht gedaagd wegens... 
dierenmishandeling! 


Volksgezondheid in gevaar 


Hoe de joden hier omspringen met de 
volksgezondheid laten de foto’s duidelijk 
zien. Afgezien van het feit, of het vleesch 
uiteraard voor de consumptie geschikt is 
of niet, is de hygiëne van dien aard, dat 
een ieder bij het aanschouwen van de 
„slachtplaats” een gevoel van misselijk- 
heid moet bekruipen. Het vleesch werd 
tusschen dotten poetskatoen en lompen 
bewaard! * 

Naast de uitwerpselen van het nog 
levende vee liggen de nog bloedende, ge- 
slachte dieren in het stroo, of hangen 
aan den garagewand, waar zij worden 
afgelikt door hun nog in den stal „gra- 
zende” lotgenooten. 

Voor een stukje van dit vleesch betaalt 
men een klein kapitaaltje, want de joden 
moeten aan dit werk flink verdienen, 
terwijl men tevens het risico loopt na 


het vleeschgenot doodziek te worden, 
omdat het vleesch voor menschelijk ge- 
bruik ongeschikt is. Dit frauduleus ge- 
slachte vee was in ieder geval ondeugde- 
lijk, maar, het is zonder bon....! 


Geringe straffen! 


Een dezer dagen hebben deze drie jood- 
sche misdadigers voor den economischen 
rechter terecht gestaan. Agent van politie 
K. verklaarde, dat hij in de garage Jacob 


Speyer (slager) bezig zag een kalf te 
villen; de poelier Abraham da Costa da 
Fonceca was hem daarbij behulpzaam 
door de pooten san het dier vast te 
houden. De derde jood, Gerzon Fles (de 
kapper) stond er naar te kijken. 

Verder trof agent K. aan: twee geslachte 
kalveren en een geslacht schaap, twee 
levende schapen en een levend kalf. Uit- 
spraak doende veroordeelde de econo- 
mische rechter Da Costa de Fonceca tot 


negen maanden gevangenisstraf, met 
aftrek der voorloopige hechtenis, Jacob 
Speyer werd ook veroordeeld tot negen 
maanden gevangenisstraf met aftrek der 
preventieve hechtenis en tot één maand 
hechtenis, en den kapper Gerzon Fles tot 
vijf maanden met aftrek der preventicve 
hechtenis en tot één maand hechtenis. 


Deze straffen zijn wel bijzonder laag; 
voor joden, die het Germaansche volk 
benadeelen door de voedselvoorziening 
in gevaar te brengen met frauduleus 
slachten, die de volksgezondheid aan- 
randen, die ondanks alles tòch ritueel 


slachten — zèlfs nog erger dan dat! — 
en daarbij zichzelf verrijken, is geen straf 
te hoog. 


Met misdadigers van dit slag moet men 
korte metten maken en hun zulke bedrij- 
ven voorgoed atleeren. 


Het joodsche slachtzfestijn verstoord. De politie doet een inval en 
arresteert de drie misdadigers. 


Een der beulen legt voor het gerecht den joodschen eed af en belooft 


de waarheid te zullen vertellen! 


WOORDEN ALS WORST: 


„Medelijden”, steeds weer „medelijden” 


Iste acte, binnenskamers. 

Hij: Ik heb vreeselijk medelijden met die 
arme Russen, die nu weer onder de ver- 
schrikkingen van dezen oorlog moeten 
zuchten. 

Zij (zucht): Die waanzin ook. En dat noe- 
men ze nu de eeuw van vooruitgang! 
(Zwijgen, de radio speelt vroolijke dans- 
muziek). 

2de acte, op straat. 

Hij: Heb je het al gehoord, in Palappa- 
katuan is een aardbeving geweest, van de 
heele bevolking zijn slechts twee men- 
schen nog in leven. 

Zij: Gut! Ja? Ik heb diep medelijden 
met ze. 

Hij: Ja, ik ook. Ondertusschen, wat doen 
wij vanavond? Er is een vroolijke film in 
Tivoli, ga je mee? 

Zij: Graag! 

(Enzoovoort, enzoovoort, in eeuwige va- 
riatic.) 

Medelijden!? 

federeen heeft medelijden. 

Maar iedereen vergeet „mede te lijden”. 
Want iedereen heeft medelijden, 

En dat is een edel gevoel. 

Een menschwaardig, een christelijk gevoel. 
Smeerlappen. 


Achter dit eene woord „medelijden” ver- 
bergt zich de geheele gevoelloosheid van 


onzen tijd. Iedereen gebruikt dit woord 
om er zijn armoede van geest mede te be- 
mantelen. 

Wanneer zullen wij ooit weer tot het bescf 
komen, dat woorden beteekenis hebben, 
dat dit soort woorden slechts dan gebruikt 
worden mag, wanneer een werkelijke ge- 
voelsstemming om uitdrukking vraagt, een 
gevoelsstemming die diep in ons leeft. 
Een woord als medelijden is afgestompt, 
is beroerd en lamlendig, omdat wij niet 
meer weten wat mede-lijden beteekent. 
Het is een domme-daze uitdrukking ge- 
worden, die als woord-masker dienen moet 
om een leegte te verbergen. Een geeste- 
lijke leegte, een gevoelsleegte, een leugen 
tegenover ons zelf om ons den schijn te 
geven gevoelsmensch tegenover anderen te 
zijn. Maar toch, een christelijk woord!! 
Eens heeft dit woord een andere betee- 
kenis gehad. Eens heeft het werkelijk ge- 
staan als uitdrukking voor „meevoelen” 
met iemand in zijn zware oogenblikken. 
Toen was het een woord, dat kameraad- 
schap uitdrukte. En nu nog, wanneer ik 
dat woord hoor gebruiken in een kleine 
omgeving waar mensch naast mensch 
staat, waar men elkaar kent met deugden 
en ondeugden, dan is het dáár nog wel uit- 
drukking van een werkelijk gevoel. Maar 
dat is zoo zeldzaam, dat men dan naar 
een ander woord zoekt, dat dit begrip zui- 


verder weergeeft. Niet „medelijden”, want 
dat is zoo goedkoop, maar iets anders, 
„begrijpen”, „meevoelen”, iets totaal an- 
ders, dat tenminste nog leeft, dat nog 
spreekt van het wekken van een emotie, 
dat niet aan misbruik gestorven is. 

Want hij, die „medelijden” werkelijk als 
gevoel ondervindt, die zal juist daardoor 
behoefte voelen naar dit gevoel te han- 
delen. Bestaat deze behoefte niet, dan is 
ook het gevoel niet aanwezig en dan is 
medelijden niets anders dan een lafhartige 
schijnheiligheid. 


Dag in, dag uit worden wij door middel 
van radio, pers en andere propagandamid- 
delen getroffen door het lot van duizen- 
den, die ver van ons land wonen en waar- 
toe wij in geen enkele relatie staan. Altijd 
weer zijn het rampen, natuurrampen, oor- 
logsrampen en wat al niet meer, die wij 
lezen moeten. En als fatsoenlijk, christelijk 
denkend mensch zijn wij dan genoodzaakt 
altijd weer het gevoel „medelijden” te 
uiten. Er is slechts een kategorie waar- 
voor wij geen medelijden mogen hebben 
en dat is ons eigen volk, de eigen nood 
van ons eigen bloed. Dit bleek duidelijk 
door de resultaten van de Winterhulp- 
actie, Maar als het gaat om de Galapagos- 
of Popokatepetlbewoners, dan is het iets 
anders, als de V.v.V.v.h.L.v.P.a.d.N. ons 
oproept om medelijden te hebben, dan 
antwoorden wij allen spontaan en geven 
een dubbeltje. U weet niet wat deze let- 
ters beteekenen? Dat is de Vereeniging 
voor Verbetering van het Lot van Pin- 
guins aan de Noordpool. U kunt ook zeg- 
gen: Plevieren in Noord-Carolina of Pis- 
sebedden in Nieuw-Caledonië, Zooals ge- 
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Zoo werd — na onbeschrijfelijke martelingen — een kalf 


ritueel geslacht. 
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De joodsche advocaten van de drie misdadigers tijdens hun pleidooi. 
Foto's: Bart de Kok 


zegd, dan geven wij een dubbeltje en heb- 
ben medelijden. 


En toch zal het gevoel van medeleven, 
zoowel in goed als in kwaad, ons volk 
moeten doordringen, want dit gevoel is 
een kameraadschapsgevoel. Maar dit ge- 
voel zal niet langer „woord’” mogen blij- 
ven, het zal „daad” moeten worden, daad, 
in de eerste plaats tegenover mannen, 
vrouwen en kinderen van eigen ras, van 
cigen volk, waaraan wij door ons bloed 
verbonden zijn. Want ons eigen volk gaat 
voor. Egoïst, zult u misschien zeggen; ja, 
maar dan gezond egoïsme. 

En hebben wij eenmaal dit gevoel weer in 
eere hersteld, dan zullen wij misschien 
ook nog wel missionnarissen-medelijden 
over hebben voor negers en andersoortige 
verloren zieltjes. 


Maar „medelijden”, nee, medelijden niet 
meer. Medelijden is in strijd met ieder 
gevoel voor zelfachting, met ieder gevoel 
van plicht tegenover onze kameraden, 
onze volksgenooten. Medelijden is een 
menschonwaardig gevoel, omdat het een 
van boven naar beneden bekijken is van 
medemenschen, omdat het een speculatie 
geworden is op onze beurs en op ons ge- 
voel, waarbij het gevoel gedood is. 
Medevoelen in geluk en ongeluk, in alle 
levensomstandigheden, dat is plicht van 
den mensch die in kameraadschap leven 
wil, 


Georg Friedrich Sreiv 


VOOR DE BETERE UNIFORMEN 
Den Texstraat 7, Amsterdam. Tel. 32558 
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‚van den Bosch & Co. 


Kantoor: 2e Schinkelstraat 47, Amsterdam - Telefoon 95857 - 96502 - 80241 
Camouflage-bedrijf in den meest uitgebreiden vorm. Tarn- und Spritzbetrieb 


Amstel Botel 


Amsterdam 


Schitterend gelegen restaurant-terras aan den Amstel 


Betrekkingen Prijs 5 cent per mm 


Miíním.15 mm regels, iedere 5 mm meer f 0.25 


Gevraagd: 
geroutineerd boekhouder 


in staat, boekhouding volledig te 
voeren, incl. opmaken van balansen; 
liefst met Staatspractijkdiploma. 
Volledige inlichtingen onder no. 27 
bureau van dit blad. 


Gevraagd in Wassenaar 


meisje voor d. en n…, 


kunn. koken en zelfst. werken. Katoen dr. 
Brieven ond. no. 28 a.h. bur. v.d. blad. 


Steno-typiste, 


alg. kantoor-routine, bekend met Duitsch en 
adm. zoekt betrekking. 
Brieven o. no. 29 bur. v. d. blad. 


HENSELER - UTRECHT 


De Kantoorboekhandel in den ruimsten zin 
Handelsdrukkerij voor het betere drukwerk 


HAVIKSTRAAT 19-21 - TELEFOON 12463 


Nationaal Sleutel Bedrijf 


Alle soorten sleutels, Lips, Yale, enz. Sloten- 
reparatie, veranderen, plaatsen, haarden en 
kachelsmederij, ijzerwaren, gereedschappen 
ALBERT CUYPSTRAAT 63 - TELEF. 26932 
AMSTERDAM-Z. 


GEREEDSCHAPPEN 


voor alle ambachten met merk 


waarborgen hoogste kwaliteit 


Trommen 
Signaalhoorns 
Blaasinstrumenten 
Piano's, Vleugels enz. 


J.C. Keylard 
AMSTERDAM 


Marnixstraat 224 
Telefoon 49526-43677 


Nationaal-Socialistische Boekerij 
H. v. Poelgeest, Langestr. 61, Hilversum 
Tel. 6389. Giro 394058. 


Alle Duitsche geill. bladen. 
Erkend kantoorboekhandel. 


KANTOORBOEKHANDEL G. Jd. BEEKHOF 
JAN EVERTSENSTRAAT 126, AMSTERDAM 
Telefoon 84012 


HET „VULPENHUIS” 


Het adres voor SCHRIJFMACHINES, HERSTEL- 
LINGEN en STENCILWERK Is nog steeds 


M. ZEILMAKER, 


Marnixstraat 7, Amsterdam, telefoon 48616 


Leverancier Hoofdkwartier NSB, Nederl. #4, 
Staf-en Heerbankwartier W.A, Nat. Jeugdstorm. 


Reeds 7 jaar adverteerder in de Nat. Soc. Pers. 
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WEEST U DIT OOK EN| 
ADVERTEER IN DIT BLAD a 


Leidschestraat 12 


Die führende 
Sortiments- und Kunstbuchhandlung 
in den Niederlanden 


Lieferant der militärischen und zivilen Dienststellen 


VERZEKERINGEN 


C. J. DRIESSEN 


ROTTERDAM 
Telefoon 38547 


‘s-Gravendijkwal 118, naast Bankwartier 


77 DOELBEWUST EN 
STRIJDVAARDIG 


Losse plaatsingen 20 cent per m.m. regel; bij contract reductie 


UITGEVERIJ STORM” - AMSTERDAM 


TELEFOON 37800 


HEKELVELD 15a 


A B 


VOOR KANTOOR, THUIS EN OP REIS 


OLYMPIA SCHRIJFMACHINES N.V. — AMSTERDAM 
Kantoor: Keizersgr. 626, Tel. 35660 | Winkel: Kalverstr. 103, Tel. 35960 


_ KAMERADEN 


De boeiende kroniek van de voorbereidingen 
der democratische Britfen- en jodenknechten 
tegen de Nederlandsche nationaal-socialisten 
en van het leven in een der groofste con- 
centratiekampen. 

Een ontroerend document van 


blijvende 


waarde, waarin al het officieele materiaal 


naast de persoonlijke belevenissen van den 


schrijver zijn verwerkt. 


Kortom: een der beste reportages van 


Elkar Miekel 


Een blijvende herinnering aan de Terreur- 


dagen van 10—15 Mei 1940. 


Gireer f0,65 op Nr. 411000 voor franco 


toezending. 


UITGEVERIJ „STORM” …— AMSTERDAM 
POSTBUS 20 — TELEFOON 37800 


Mie Deutsche Buchhandlung Amsterdam 


Bureau-artikelen, Papier- en Schrijfwaren 
van prima kwaliteit, in ruime keuze bij 


N.V. Kantoorboekhandel Th. J. de Koning 


Noordeinde 10, Telefoon 117672-117673 
Filiaal: Goudsbloemlaan 3 — Telefoon 330263 


DEN HAAG 


Tel. 30034 


Thorbeckeplein 7-9 - Amsterdam (C.) 
Telefoon 46330 


Het Café-Restaurant, waar men zich 
amuseert met goede muziek ín een 
gezellige sfeer 


Eén ding is zeker 
Voor mijn lijsten naar Reeker 


FOTO BRANDSMA 


Fa. Schaap & Co. 
Camera's - Kino's - Foto-Artikelen 


Rokin 106 — Amsterdam 


. 


AMSTERDAM. Bezoekt Hotel Café-Rest. 


„NEUTRAAL 


Damrak 8 3 min. va. CB. 


Log. m. uitst. ontb. f 2—. Prima dagschotels. 
Div. bitters f0.20. Koffie en thee f 0.20. 
M. W. RABE—KOCH — Tel. 46403-47510. 


W. Quick - Ceintuurbaan 113 


De Cafetaria met de 
uitstekende kwaliteit 


HEINEKENS BIEREN 


„Bouwbedrijf KAAIJ” 


Hoogewoerd 99 - Leiden - Tel. 22536 


Voor nieuwbouw, 
verbouwingen enz. 
door 't geheele land 


CORRECTE BEHANDELING 
LAGE PRIJZEN 


Gratis advies en offerte 


ZONDER PUNTEN 


Leeren jassen vakkundig repareeren, Opnieuw 
kleuren, uw oude jas inruilen enz. Leeren 
jassen en korte en lange mantels, renvesten, 
rijbroeken. 
Gazenbeek's speciaalzaak voor beroeps- en bedrijfs- 
kleeding, Twijnstraat 61, Tel. 16146, Utrecht. 


Assurantiën 


Eduard Wessing & Zoon 
Rokin 88 - Amsterdam Tel. 47844-30760 


